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List of pictograms used

Safety information
Instruction manual

Direct current / voltage

Battery (Button cell) included

CE mark indicates conformity
C € with relevant EU directives
applicable for this product.

Warning! The product
LI!' A contains coin cell.
Hazardous if swallowed — note

Non-Li  the instructions.

2-IN-1 CAR CREEPER & STOOL

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of
your new product. You have chosen a high
quality product. Familiarise yourself with
the product before using it for the first
time. In addition, please carefully refer to
the operating instructions and the safety
advice below. Only use the product as
instructed and only for the indicated field
of application. Keep these instructions in
a safe place. If you pass the product on to
anyone else, please ensure that you also
pass on all the documentation with it.

10 GB

1 x Upper frame
1 x Central frame
1 x Lower frame
4 x Castor
2 x Castor with brakes
4 x Bolts [6]
4 x Nuts
4 x Insert nuts
2 x Wrench [9]
1 x Allen key
5 x Clamping nuts
1 x Small part box
1 x Storage tray
1 x Storage tray holder
1 x LED light
(with magnetic plate holder)
1 x Screw

1 x Operating instructions

Operating

voltage: 6 Volts ===

Batteries: Non-Lithium battery (non-
rechargeable), 4 x 1.5 V ==,
type LR44

Input power: 0.4 W

Bulbs: 3 x LED

Dimensions:

Stool: Approx. 58 x 41.5 x 43 cm
(LxWxH)

Creeper: Approx. 121 x41.5x 13 cm
(LxWxH)

Max. load (stool): 120 kg

=
i

Max. load (creeper):
150 kg

Date of manufacture
(month/year): 04/2025



This product is intended to provide an aid
for occasional work while lying down or
sitting. It is only designed for private use.

Mandatory sign, advises the user
to read the operating instructions
carefully before use and ensure
they are always available to all
users.

i

General warning sign, indicates
hazards and risks (e.g. risk of
death, injury or crushing).

A

Warning sign, indicates the risk of
trapped fingers.

DANGER
Indicates a high-risk hazard which may result
in death or serious injury if not avoided.

A Safety instructions

BEFORE USING THIS
DEVICE, PLEASE READ
THE DIRECTIONS FOR
USE! PLEASE KEEP THE
DIRECTIONS FOR USE IN A
SAFE PLACE!

A CAUTION! Beware of
sharp edges.

A CAUTION! RISK OF
INJURY!

KEEP THE PRODUCT
OUT OF THE REACH

OF CHILDREN. THIS
PRODUCT IS NOT A TOY!
This product should

never be used by children

unsupervised.

/\ WARNING! @
ADANGER TO LIFE AND

RISK OF ACCIDENT

FOR TODDLERS AND

CHILDREN! Never

leave children alone and

unsupervised with the

packaging material.

There is a risk of

suffocation from the

packaging material.

Children often

underestimate risks. Always

keep children away from

the product.

AWARNING! CONTAINS
SWALLOWABLE
BUTTON/COIN CELLS!
CHOKING HAZARD!

This product can be used
by children aged from

8 years and above and
persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of
experience and knowledge
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if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
product in a safe way and
understand the hazards
involved.

Children shall not play with
the product.

Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
supervision.

Never expose the product
to high temperatures, water
or moisture as this may
damage the product.
Keep the LED light clean
and dry. Fluids could
damage the LED light.
Keep away from electrical
current and electrically
charged pins to prevent
damage to the chip.

Do not put the product
under tension. Keep

the product away from
electrical pins. Otherwise,
the product’s built-in chip
might be damaged.

The light source contained
in this luminaire shall

only be replaced by the
manufacturer or his service
agent or a similar qualified
person.

12 GB

Different types of batteries
are not to be mixed.

New and used batteries are
not to be mixed.

A

DANGER TO LIFE! Keep
batteries / rechargeable
batteries out of reach of
children. If accidentally
swallowed seek immediate
medical attention.
Swallowing may lead to
burns, perforation of soft
tissue and death. Severe
burns can occur within
2 hours of ingestion.
n DANGER OF
A EXPLOSION! Never
recharge non-
rechargeable batteries. Do
not short-circuit batteries /
rechargeable batteries
and / or open them.
Overheating, fire or
bursting can be the result.
Never throw batteries /
rechargeable batteries into
fire or water.
Do not exert mechanical
loads to batteries /
rechargeable batteries.



Risk of battery leakage

Avoid extreme
environmental conditions
and temperatures, which
could affect batteries /
rechargeable batteries, e.g.
radiators / direct sunlight.
Avoid contact with the
skin, eyes and mucous
membranes. In the event
of contact with battery
acid, thoroughly flush

the affected area with

plenty of clean water and

seek immediate medical
attention.

WEAR PROTECTIVE
GLOVES! Leaked or
damaged batteries /

rechargeable batteries can

cause burns on contact with A

the skin. Wear suitable

protective gloves at all times

if such an event occurs.

In the event of a battery
leak, immediately remove it
from the product to prevent
damage.

Remove the batteries/
rechargeable batteries if
the product will not be
used for a longer period.

Risk of damage of the
product

Only use the specified type
of battery / rechargeable
battery!

When inserting ensure the
correct polarity! This is
shown inside the battery
compartment!

Clean the contacts on the
battery and in the battery
compartment before
inserting!

Remove exhausted
batteries / rechargeable
batteries from the product
immediately.

WARNING! Do not

ingest the battery,

chemical burn hazard.

WARNING: Contains

A coin battery
ATTENTION!
Contains swallowable
button cells!

Danger of suffocation!

GB 13



KEEP BATTERIES

OUT OF THE

REACH OF
CHILDREN! Swallowing
batteries can cause
chemical burns, perforation
of soft tissue, and death.
Severe burns may occur
within 2 hours of swallowing
batteries. Seek immediate
medical attention.

q) WARNING! Dispose
Q of used batteries
immediately. Keep
new and used batteries
away from children.

If the battery compartment
does not close securely,
stop using the product and
keep it away from children.
If you think batteries might
have been swallowed or
places inside any part of
the body, seek immediate
medical attention.

S

Unfortunately, it is not
obvious when a button or
coin battery is stuck in a
child’s esophagus (food pipe).

14 GB

There are no specific
symptoms associated with
this. The child might:

cough, gag or drool a lot;
appear to have a stomach
upset or a virus;

feel sick;

point to their throat or
stomach;

have a pain in their
abdomen, chest or throat;
be tired or lethargic;

be quieter or more clingy
than usual or otherwise
“not themselves”;

lose their appetite or have a
reduced appetite; and

not want to eat solid food/
be unable to eat solid food.
These sorts of symptoms
vary or fluctuate, with the
pain increasing and then
subsiding.

A specific symptom to
button and coin battery
ingestion is vomiting fresh
(bright red) blood.

If the child does this seek
immediate medical help.
The lack of clear symptoms
is why it is important to be
vigilant with “flat” or spare
button or coin batteries in
the home and the products
that contain them.



A Safety information

IMPORTANT: READ THESE
INSTRUCTIONS CAREFULLY AND KEEP
THEM IN A SAFE PLACE.

/\ RISK OF DEATH!
Never leave children unattended
with the packaging material. Risk of
suffocation!

/\ RISK OF INJURY!
Only use the product on hard level
surfaces, not on steps or sloping terrain.
Pay attention to the max. load (max.
120 kg as a stool, and max. 150 kg as a
creeper). Never overload the product.
Do not use the product again if it was
overloaded. Non-visible damage may
have occurred that could impair the
safety of the product.
Do not use the product as a climbing
aid or to transport people.
When a person is sitting or lying on
the product, its function may not be
changed from creeper to stool (or vice
versa).
Check the product for signs of damage
or wear before each use. The product
must only be used if there are no signs
of damage.

A WARNING! Do not
use the product on a

slippery surface.
Do not roll over objects.
Only use the product when working
under areas (e.g. vehicles) that are
secured against falls.
The product must be tested under the
proper condition before use!

& Risk of trapped fingers!

Keep your hands away from the side
frames and swivel arms when lifting or
lowering the seat!

Keep your hands away from the moving
parts if the product has not been fully
placed in the lying position.

Do not reach under the product while
lying on it. There is a risk of trapping
your fingers in the central castors.

A Prevent damage to property!

Keep the product away from open
flames. The product is flammable.

® Assembly

1. Remove all packaging material from the
product and place the individual parts
on a clean and level surface. (Warning:
Hard surfaces may scratch the product!)

2. Place the central frame |2 | and the
lower frame | 3 | on the floor (fig. B).

3. Slide the central frame between the
lower frame and pull out the safety pin
from the lower frame.

4. Position the central frame so that the
safety pin can be inserted into the
safety hole [2q| on the central frame, and
then release the safety pin (fig. B).

5. Fix both frames in place by screwing
the hexagon nut |7 | clockwise to the
bolt [6] as shown in fig. B.

6. Slide the upper frame [1] onto the
middle frame and secure it in place
by screwing the hexagon nuts
clockwise into the bolt [6] (fig. C).

7. Fix the castors |4 ] and the castors with
brakes [5]in place by screwing the
insert nut [8] as shown in fig. D.

Note: Directly screw the castors

clockwise into the frame hole of the upper

frame , no insert nut is necessary.

Note: Use the wrench [9] and allen key

to tighten the casters.

8. Check that all screw connections are
tight and retighten them if necessary.

Accessories

You can assemble the included accessories
to the lower frame to enhance usage
experience.

GB 15



Small part box

1. Fix the small part box |12 to the frame
by screwing the clamping nut
clockwise shown in (fig. E).

Storage Tray

1. Fix the storage tray holder [14] to the
frame by screwing the 2 clamping nuts
clockwise shown in fig. F1.

2. Insert the screw |16] through the storage
tray 13| to the female part of the storage
tray holder . Secure the part by
screwing clockwise. (fig. F1)

3. To extent the holder horizontally or
vertically, press the click and pull the
holder until the click is fixed to the outer
hole. (fig. F2)

4. To shorten the holder horizontally or
vertically, press the click and push
the holder until the click is fixed to the
inner. hole. (fig. F3)

LED Light

1. Fix the LED light holder [15] to the
frame by screwing the clamping nut
clockwise shown in fig. G.

Starting the LED Light

1. Turn the LED cover anticlockwise to
open (fig. H1) and remove the plastic
insulator (fig. H2).

2. Turn the LED cover back in clockwise to
finish the assembly and push the button
to turn on the LED light (fig. H3).

Changing LED Battery

1. Turn the LED cover anticlockwise to
open (fig. 11).

2. Turn the battery compartment cover
anticlockwise by using the two tips on
the handle of the wrench [9] to remove
it from the LED body (fig. 12).

3. Remove the battery compartment from
the LED body (fig. I3).

4. Push and remove the old batteries out
of the battery compartment from the
negative pole (-) (fig. 14).

5. Insert the new batteries into the battery
compartment. Ensure the batteries are
in correct polarity (+ and -) (fig. 15).

16 GB

6. Place the battery compartment back
into the LED light (fig. 15).

Note: Check the diagram on the battery
compartment to ensure correct polarity,
with the positive polarity pointing out.

7. Screw the battery compartment cover
clockwise by using the two tips on the
handle of the wrench to secure the
battery compartment (fig. 15).

8. Screw the LED cover back in clockwise
to finish the assembly (fig. 16).

You can use the product as a creeper or
stool.

To use the product as a stool, follow the

steps below:

1. Pull the safety pin [3d out of the lower
frame | 3 | as far as possible without
letting go.

2. Fold the central frame |2 | upwards
and let go of the safety pin so that it
engages with the safety hook [2b] on the
middle frame (fig. J).

3. Fold the upper frame |1 ]into a
horizontal position (fig. K).

To use the product as a creeper, follow the
steps for "Using the product as a stool",
but in reverse order.

® Maintenance

Regularly check that all screw connections
are tight and retighten them if necessary.
Do not immerse the LED light into water.
Liquid can damage the LED light.



@® Storage and cleaning

Always store the product in a clean and dry
place at room temperature when not in use.
Store the product in the stool position and
lower the brakes to prevent it from rolling
away. Clean the product with water and a
mild detergent, and then wipe it dry with a
cleaning cloth. Use dry cloth only to clean
the LED light. IMPORTANT! Never use
strong detergents to clean the product.

® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed
of through your local recycling facilities.

N Observe the marking of the
&2 packaging materials for waste

@  separation, which are marked with
abbreviations (a) and numbers
(b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite
materials.
Contact your local refuse disposal
authority for more details of how to
dispose of your wornout product.
To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in the
household waste. Information on
collection points and their opening
hours can be obtained from your
local authority.
Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and the
product to the available collection points.

I =y

Environmental damage

Ef through incorrect disposal of
the batteries / rechargeable
batteries!

Remove the batteries / battery pack from

the product before disposal.

Batteries / rechargeable batteries may not
be disposed of with the usual domestic
waste. They may contain toxic heavy
metals and are subject to hazardous

waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are

as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. That is why you should dispose
of used batteries / rechargeable batteries at
a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 5 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 5 years
from the date of purchase, we will repair or
replace it — at our choice - free of charge to
you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

GB 17



The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty

does not cover product parts subject to
normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (e.g., IAN 478291_2410)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect and
when it occurred.

You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com. Choose
your country and use the search screen
to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN)
478291_2410 takes you to the operating
instructions for your item.

18 GB

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Battery
information:

Non-Lithium battery
(non-rechargeable),
4 x 1.5V ==, type LR44

Best before date: 04/26

Manufactured by

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1, 74167 Neckarsulm,
GERMANY

Email: battery-service@lidl.com

www.lidI-service.com

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

C€
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A hasznalt piktogramok listaja

Biztonsagi informaciok
Haszndlati utmutaté

Egyenaram/fesziiltség

Elem (gombelem) mellékelve

A CE jel6lés azt jelzi, hogy
C € a termék megfelel ara
vonatkozé EU iranyelveknek.

Q Figyelmeztetés! A termék
|—-| gombelemet tartalmaz.
Veszélyes, ha lenyelik — vegye

Nem-Li figyelembe az utasitasokat.

GURULOS ALAFEKVO ES
SZERELOSZEK

® Bevezeto

Gratuldlunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel a dontésével vallalatunk
értékes terméke mellett dontétt. A
hasznalati utasitas ezen termék része.
A biztonsagra, a hasznalatara és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos
tudnivalékat tartalmazza. A termék
hasznalata el6tt ismerje meg az 6sszes
hasznalati és biztonsagi tudnivalét.

A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhasznalasi terileteken
alkalmazza. A termék harmadik
személy szamara valé tovabbadasa
esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentacidjat is.

20 HU

1 x felsé keret

1 x k6zépsb keret

1 x also keret

4 x goérgé

2 x gorgé fékekkel
4 x csavar|[é]

4 x anya

4 x csavarbetét

2 x csavarkulcs [9]

1 x imbuszkulcs

5 x régzitécsavar

1 x kis alkatrész doboz
1 x tarolétalca

1 x tarolétalca tarto

1 x LED lampa
(méagneses lemez tartéval)
1 x csavar

1 x hasznélati utmutatoé

Uzemi
fesziiltség: 6 volt ==
Elemek: Nem-litium elem
(nem Ujratdlthetd)
4 x 1,5V ==, LR44 tipus
Bemeneti
teljesitmény: 0,4 W
1zz6k: 3 x LED
Méretek:
Szék: kb. 58 x 41,5 x 43 cm
(ho x szé x ma)
Gorgbs kb. 121 x41,5x 13 cm

alafekvd agy: (ho x szé x ma)

@ Max. terhelés (szék): 120 kg
Max. terhelés
(go6rg6s alafekvd agy): 150 kg

il

Gyartés datuma
(hénap/év): 2025/04



A termék célja, hogy segitséget nyujtson
az alkalmi munkahoz fekve vagy Ulve. Csak
maganceélu hasznalatra késziilt.

Kotelez6 jelzés, arra utasitja a
felhasznalét, hogy hasznalat

elétt figyelmesen olvassa el

az utasitasokat, és minden
felhasznalé szamara mindig tegye
hozzaférhetdvé.

i

Altalanos figyelmeztetd jelzés, ami
veszélyeket és kockazatokat jelez
(pl. halal, sériilés vagy zUz6das
veszélye).

A

Figyelmeztetd jelzés, amely az
ujjak becsipédésének veszélyét
jelzi.
VESZELY
Nagyfoku kockazatot jelez, amely haldllal
vagy sulyos sériiléssel végzédhet, ha nem
akadalyozzak meg.

A Biztonsagi utasitasok

KERJUK, A KESZULEK
HASZNALATA ELOTT
OLVASSA EL A HASZNALATI
UTMUTATOT! KERJUK, A
HASZNALATI UTMUTATOT
BIZTONSAGOS HELYEN
ORIZZE!

AVIGYAZAT! Legyen 6vatos
az éles szélekkel.

AVIGYAZAT!
SERULESVESZELY!

GYERMEKEKTOL
ELZARVA TAROLJA

A TERMEKET. A
TERMEK NEM JATEK! A
terméket gyermekek nem
hasznalhatjak feligyelet
nélkdil.

/\ FIGYELMEZTETES!
GYERMEKI o ARVA TARTSA!

Alenyelés ha szovetek perforalodasat
okozhatja, dhet. A lenyelés utani 2
orén beliil ek keletkezhetnek. Azonnal
forduljon o

AELET- ES
BALESETVESZELY
CSECSEMOKRE ES
GYERMEKEKRE! Soha
ne hagyja egyedul
és fellgyelet nélkl
a gyermekeket a
csomagoldanyaggal.

A csomagoldéanyagok

miatt fulladasveszély

all fenn. A gyermekek
gyakran nem tudjak kelléen
felmérni a kockazatokat. A
gyermekeket mindig tartsa
tavol a terméktdl.

AFIGYELMEZTETES!
LENYELHETO
GOMBELEMET
TARTALMAZ!
FULLADASVESZELY!

Ezt a terméket
hasznalhatjak 8 éves vagy
annal idésebb gyermekek,
illetve csdkkent fizikai,
érzékszervi, vagy mentalis
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képességekkel rendelkezd,
vagy kell6 tudassal és
belatassal nem rendelkez6
személyek is, ha a termék
biztonsagos hasznalataval
kapcsolatos utmutatasban
vagy fellgyeletben
részestlnek, és értik a
hasznélat kockazatait.
Gyerekek ne jatsszanak a
termékkel.

A tisztitast és a felhasznaldi
karbantartast gyermekek
nem veégezhetik felligyelet
nélkdl.

Soha ne tegye ki a terméket
magas hémérsékletnek,
viznek vagy nedvességnek,
mert az megrongalhatja a
terméket.

Tartsa tisztan és szarazon a
LED lampat. A folyadékok
megrongalhatjak a LED
lampat.

Tartsa tavol az elektromos
aramtol és az elektromosan
t6ltott kapesoktol,

hogy elkertlje a chip
karosodasat.

Ne feszitse meg a
terméket. Tartsa tavol a
terméket a elektromos
kapcsoktol. Ellenkezd
esetben a termék beépitett
chipje megsérllhet.

22 HU

Ebben a vilagitotestben
lévé fenyforrast kizardlag a
gyarto, szakszerviz, illetve
hasonld képzettséggel
rendelkez6 szakember
cserélheti Ki.

Nem szabad egyutt
hasznalni klldnb6zé fajtaju
elemeket.

Nem szabad egyutt
hasznalni Uj és hasznalt
elemeket.

A

ELETVESZELY! Az
elemeket/Ujratélthetd
elemeket gyermekektdl
elzarva tartsa. Ha véletlendl
lenyelték az elemeket,
akkor azonnal orvoshoz kell
fordulni.

A lenyelés égési sérilést,

a puha szovetek
perforalédasat okozhatja,
és igy halallal végzédhet. A
lenyelés utani 2 éran belll
sulyos égési sérilések
keletkezhetnek.



ROBBANASVE-

SZELY! Soha ne

téltse a nem télthetd
elemet. Ne zarja révidre az
elemeket/Ujratdlthetd ele-
meket, és ne nyissa fel
Oket. Tulmelegedés, tlz
vagy égés fordulhat elé.
Soha ne dobja az elemeket/
Ujratdlthetd elemeket tlzbe
vagy vizbe.
Ne fejtsen ki mechanikai
terhelést az elemekre/
Ujratdlthetd elemekre.

Elem szivargasanak
veszélye

Kerllje a szélsbséges
kornyezeti feltételeket és
hémérsékleteket, amelyek
negativan befolyasolhatjak
az elemeket/ujratélthetd
elemeket, pl. radiatorok,
kodzvetlen napfény.

Kerilje, hogy kdzvetlendl

a bdrre, a szembe és a
nyakhartyara keruljon.
Akkumulatorsavval valo
érintkezés esetén alaposan
Oblitse le az érintett
terlletet tiszta vizzel, és
azonnal forduljon orvoshoz.

VISELJEN
VEDOKESZTYUT! A

szivargd vagy sérult
elemek/ujratélthetd elemek
bérrel érintkezve égési
sériléseket okozhatnak.
Mindig viseljen megfelel6
véddkesztydt, ha ilyen
eléfordul.
Az elemek szivargasa esetén
a sérllések elkerilése
érdekében azonnal vegye ki
Oket a készlilékbdl.
Ha hosszabb ideg nem
hasznalja a terméket, akkor
mindig vegye ki beldle
az elemeket/ujratdlthetd
elemeket.

A termék karosodasanak
kockazata

Csak a megadott tipusu
elemet/djratdlthetd elemet
hasznalja!

Amikor behelyezi, biztositsa
a megfeleld polaritast! Ez
az elemtart6 rekeszen belll
van jeldlve!

Behelyezés elbtt tisztitsa
meg az elemen és az
elemtarté rekeszben 1évé
erintkez6ket.

Az elhasznalt elemeket/
Ujratdlthetd elemeket azonnal
vegye ki a termékbdl.
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FIGYELEMEZTETES!
Ne nyelje le az
akkumulatort, kémiai
€gés veszélye.
FIGYELMEZTETES:
A Gombelemet
& tartalmaz
FIGYELEM!
Lenyelhet6
gombelemet
tartalmaz!
Fulladasveszély!
AZ ELEMEKET
GYERMEKEKTOL
ELZARVA TARTSA!
Az elemek lenyelése égési
sérllést, a puha szdvetek
perforalddasat okozhatja,
és igy halallal végzédhet.
Az elemek lenyelése utani
2 Oran belll sulyos égési
sérllések keletkezhetnek.

A

Azonnal forduljon orvoshoz.

FIGYELMEZTETES!
Az elhasznalt
elemeket azonnal
artalmatlanitsa. Az uj és
hasznalt elemeket tartsa
tavol gyermekektdl.
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Amennyiben az
akkumulatortarté nem zar
biztonsagosan, akkor ne
hasznalja a terméket, és
gyermekektdl tartsa tavol.
Amennyiben ugy gondolja,
hogy lenyelték az elemeket,
vagy a test barmely
részébe kerultek, akkor
azonnal forduljon orvoshoz.

S

Sajnos nem nyilvanvalo, ha
egy gombelem megakadt a
gyermek nyelécséveben.

Ennek nincsenek specifikus
tlnetei. A gyermek(nek):

kéhdghet, fulladozhat, vagy
erésen folyhat a nyala;

ugy tlnik, hogy
gyomorpanasszal vagy
virussal kiizd;

betegnek érzi magat;

a torkara vagy a gyomrara
mutogathat;

faj a hasa, a mellkasa vagy
a torka;

faradt vagy letargikus;
csendesebb vagy a
szokasosnal bujésabb,
vagy mas modon ,nem
onmaga”;



* nincs étvagya, vagy
csbkkent az étvagya; és
* nem akar/tud szilard
ételeket enni.
Az ilyen tipusu tlinetek

valtoznak vagy ingadoznak,

a fajdalom erésddik, majd
enyhl.

A gombelem lenyelésének
specialis tlinete a friss
(élénk piros) vér hanyasa.
Ha a gyermek ezt teszi,
azonnal forduljon orvoshoz
segitségért.

Az egyértelmu tlnetek
hianya miatt fontos,

hogy nagyon ugyeljen az
otthonaban lévé ,lapos”
vagy tartalék gombelemre
és a gombelemet
tartalmazo termékekre.

A Biztonsagi informaciok

FONTOS: FIGYELMESEN OLVASSA EL
A JELEN HASZNALATI UTMUTATOT, ES
BIZTONSAGOS HELYEN ORIZZE MEG
KESOBBI TAJEKOZODAS CELJABOL.
/\ HALALOS VESZELY!

Soha ne hagyja felligyelet nélkil a

gyermekeket a csomagoldéanyaggal.
Fulladasveszély!

/\ SERULESVESZELY!
A terméket csak kemény, vizszintes
fellleteken haszndlja, Iépcs6kon vagy
lejtés terepen ne.

Ugyelien a max. terhelésre (max. 120
kg székletként és max. 150 kg goérgdés
alafekvd agykeént). Soha ne terhelje tul a
terméket.

Ne haszndlja a terméket, ha tulterhelték.
El6fordulhat, hogy olyan nem lathaté
karosodas kdvetkezett be, amely
ronthatja a termék biztonsagat.

Ne haszndlja a terméket fellépdként,
vagy emberek szallitaséara.

Amikor egy személy a terméken Ul vagy
fekszik, a funkcidja nem valtoztathaté
meg a gorgds alafekvd agyrol székre
(vagy forditva).

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a
terméket sériilések vagy kopas jeleinek
szempontjabdl. A terméket csak akkor
szabad hasznalni, ha nincs rajta sérilés
jele.

A FIGYELMEZTETES! Ne

hasznalja be terméket

csuszos fellleten.
Ne guritsa at targyakon.
A terméket csak akkor hasznadlja,
ha olyan tertleteken dolgozik, ami
leesések ellen védett (pl. jarmlvek).
Hasznalat el6tt a terméket megfelel
feltételek mellett kell ellendrizni!

& Ujjak beszorulasanak veszélye!

Tartsa a kezét tavol az oldalsé
keretektdl és a lengbkaroktdl, amikor
felemeli vagy leereszti az Uilést!
Tartsa tavol a kezét a mozgo
alkatrészektdl, ha a termék nem teljesen
kihtuzva.

Ne nyuljon a termék ala, mikdzben rajta
fekszik. Fennall a veszélye, hogy ujjai
beszorulnak a kézponti gérgék kozeé.

A Keriilje az anyagi karokat!

Tartsa tavol a terméket nyilt langtél. A
termék gyulékony.
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® Osszeszerelés

1.

Tavolitson el minden csomagoléanyagot
a termékrdl, és helyezze az egyes
alkatrészeket tiszta, vizszintes felliletre.
(Figyelmeztetés: A kemény fellletek
megkarcolhatjak a terméket!)

Helyezze a kdzéps6 keretet [2] és az
alsé keretet | 3 | a padléra (B abra).
Csusztassa a kdzéps6 keretet az also
keret kozé, és huzza ki a biztonsagi
csapot [3d] az alsé keretbdl.

Ugy helyezze el a kdzéps6 keretet,
hogy a biztonsagi csapot be lehessen
illeszteni a kdzépso kereten l1évd
biztonsagi furatba [2d], majd oldja ki a
biztonsagi csapot (B abra).

Roégzitse mindkét keretet, ehhez
csavarozza a hatlapti anyat[7] az
6ramutatd jarasaval megegyezd iranyba a
csavarhoz[6]a B. bran lathaté médon.
CsUsztassa a felsé keretet [1]a
kozépso keretre, és rogzitse a helyére,
ehhez csavarja a hatlapu anyakat

az 6éramutato jarasaval megegyezé
iranyban a csavarba [6] (C 4bra).
Rogzitse a gorgdket | 4 | és a gorgbket
fékkel | 5 | a helyére, ehhez csavarozza
be a csavarbetétet [8] a D. abran lathaté
maodon.

Megjegyzés: Kdzvetlenll csavarozza
be a gérgbket | 4 | az dramutatd
jarasaval megegyez6 iranyba a fels6
keret keretfurataba [1], nincs sziikség
csavarbetétre.

Megjegyzés: A gorgék meghuzasahoz
hasznalja a csavarkulcsot [9] és az
imbuszkulcsot [10.

8.

Ellendrizze, hogy minden
csavarcsatlakozas biztonsagos-e, és
sziikség esetén szerelje vissza.

Tartozékok

A mellékelt tartozékokat az alsé keretbe
tudja szerelni, igy fokozva a hasznalati
élményt.
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Kis alkatrész doboz

1.

Rogzitse a kis alkatrész dobozt

a kerethez, ehhez csavarozza be a
régzitéanyat [11] az dramutaté jarasaval
megegyezd irdnyba az (E abra) dbran
lathaté modon.

Tarolotalca

1.

Régzitse a taroldtalca tartét

a kerethez, ehhez csavarozza a

2 régzitéanyakat [11] az F1. abran
lathaté mdédon az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyban.

Helyezze be a csavart |14| a tarolétalcan
keresztiil a tarolétalca tartd
csavaranya részéhez. Rogzitse az
alkatrészt az éramutato jarasaval
megegyezd iranyba csavarozva. (F1abra)
A tarto vizszintes vagy fliggdleges
meghosszabbitasahoz nyomja meg a
kapcsot, és huzza meg a tartét, amig
a kapocs a kiilsé furathoz nem rogziil.
(F2 abra)

A tarto vizszintes vagy fliggdleges
leréviditéséhez nyomja meg a kapcsot,
és nyomja meg a tartot, amig a kapocs
a belsé felliletre nem rogzil. (F3 abra)

LED lampa
1

Rogzitse a LED ldmpa tartét

a kerethez, ehhez csavarozza a
régzitéanyakat [11] a G abran lathatd
maodon az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyban.

A LED lampa bekapcsolasa

1.

A kinyitashoz forditsa el a LED burkolatot
az éramutatd jarasaval ellentétes

iranyba (H1. abra), és tavolitsa el a
mUanyag szigetelét (H2. abra).

Forditsa vissza a LED burkolatot az
6ramutato jardsaval megegyezd iranyba
az Osszeszerelés befejezéséhez, és
nyomja meg a gombot a LED lampa
bekapcsolasahoz (H3. abra).



LED elem cseréje

1. Akinyitashoz forditsa el a LED fedelét
az 6ramutato jarasaval ellentétes
iranyba ( 1. abra).

2. Forditsa el az elemtarté rekesz fedelét
az éramutaté jarasaval ellentétes
iranyba a csavarkulcs fogantyujanak
két hegyével [9], hogy eltavolitsa a LED
hazbdl (12. abra).

3. Vegye le a fedelet a LED testrél
(lasd: 13. abra).

4. Nyomija ki, és vegye ki a régi elemeket
az elemtart6 rekeszbdl a negativ pdlus
feldl (-) (14. abra).

5. Helyezze be az uj elemeket az
elemtartdba. Ellendrizze, hogy az
elemek megfeleld polaritassal vannak-e
behelyezve ( + és -) (I5. abra).

6. Helyezze vissza az elemtarto rekeszt a
LED lampaba (I5. abra).

Megjegyzés: Ellendrizze az elemtarté rekeszen
lévé abrat, hogy a polaritas megfelels legyen, a
pozitiv polaritas van jeldlve.

7. Az elemtarto rekesz fedelének
régzitéséhez csavarja be az elemtarto
rekesz fedelét az dramutaté jarasaval
megegyezd iranyba a csavarkulcs
fogantyujanak két hegyével (15. abra).

8. Csavarja vissza a LED burkolatot az
6ramutatdé jarasaval megegyezd iranyba
az 0sszeszerelés befejezéséhez (16. abra).

A termék gorgds alafekvé agyként vagy
székként hasznalhatd.

A termék székletként valé hasznélatahoz

kovesse az alabbi |épéseket:

1. Huzza ki a biztonsagi csapot [3d] az
alsé keretbdl , amennyire csak lehet,
kézben ne engedje el.

2. Hajtsa fel a kdzéps6 keretet [2], és
engedje el a biztonsagi csapot ugy, hogy
az a kozépsd kereten 1évé biztonsagi
kampdhoz [2b] régziiljén (J 4bra).

3. Hajtsa a fels keretet [ 1] vizszintes
helyzetbe (K abra).

A termék gorgés alafekvé agyként

valé hasznélatahoz kovesse ,,A termék
székletként vald hasznalata” cimd részben
leirt Iépéseket, csak forditott sorrendben.

@® Karbantartas

Rendszeresen ellendrizze, hogy minden
csavarcsatlakozas szoros-e, és sziikség
esetén hlzza meg 6ket. Soha ne
meritse vizbe a LED lampat. A folyadék
megrongalhatja a LED lampat.

@ Tarolas és tisztitas

A terméket mindig tiszta, szaraz helyen
tarolja szobahémérsékleten, amikor nem
hasznalja. A terméket szék pozicidban
tarolja, és rogzitse a fékeket, nehogy
elguruljon. Tisztitsa meg a terméket
vizzel és enyhe tisztitdszerrel, majd
t6rélje szarazra egy tisztitokenddvel. A
LED lampa tisztitasahoz csak egy szaraz
t6rl6kendét hasznaljon. FONTOS! A termék
tisztitdsahoz soha ne hasznaljon erés
tisztitoszereket.

@® Mentesités

A csomagolas kérnyezetbarat anyagokbdl
késziilt, amelyeket a helyi Ujrahasznositd
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabadl.

A hulladék elkilonitéséhez vegye
figyelembe a csomagoléanyagon
talalhato jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat

(b) tartalmaznak a kévetkezd
jelentéssel: 1-7: mlianyagok /
20-22: papir és karton / 80-98:
kétéanyagok.

o Akiszolgalt termék

@" megsemmisitési lehetéségeird|
lakohelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozddhat.

N,
&
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A kdrnyezete érdekében, ne
dobja a kiszolgalt terméket a
haztartasi szemétbe, hanem adja
le szakszer( artalmatlanitasra.
A gylijtéhelyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérdl az illetékes
onkormanyzatnal tajékozédhat.
A hibas vagy elhasznalt elemeket / akkukat
Ujra kell hasznositani. Szolgaltassa vissza
az elemeket / akkukat és / vagy a terméket
az ajanlott gydjtéallomasokon keresztil.
Ef akkuk hibas megsemmisitése
kovetkeztében!

A megsemmisités el6tt vegye ki az
elemeket / az akkumulatorcsomagot a
termékbdl.

i

Koérnyezeti karok az elemek /

Az elemeket / akkukat nem szabad a
haziszemétbe dobni. Mérgezd hatasu
nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kildnleges kezelést igényl6 hulladéknak
szamitanak. A nehézfémek vegyijelei a
kovetkezék: Cd = kadmium, Hg = higany,
Pb = 6lom. Ezért az elhasznalt elemeket /
akkukat egy kdzdsségi gy(ijtéhelyen adja le.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori minéségi
el6irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztiik.
Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a termék
eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az 4ltalunk
aldbb meghatarozott garancia semmilyen
modon nem korlatozza.

Erre a termékre 5 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdl szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az eredeti
vasarloi bizonylatot, mert ez a dokumentum
szlikséges a vasarlas bizonyitasahoz.

A vasarlaskor fennall6 karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.
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Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott
5 éven belll anyag- vagy gyartasi hibat
észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket.

A garancia idé nem hosszabbodik meg a
helyette nyujtott szavatossagi igény altal.
Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is
érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszertlien
kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kop6 alkatrésznek minéstilnek
(pl. elemekre, akkumulatorokra, tomlékre,
tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sérilésére, pl. kapcsoldkra
vagy Uveg alkatrészekre.

Megkeresése gyors feldolgozasahoz keérjik,
kovesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjiik, mindig készitse
el6 a pénztarblokkot és a termékszamot (pl.
IAN 478291_2410) a vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlik, olvassa le a
tipustablarol, a terméken elhelyezett
gravirozasbol, az utmutaté cimlapjardl (alul
a bal oldalon), vagy a termék hatsé vagy
alsé oldalan talalhaté matricarol.

Mikodési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szér vegye fel a
kapcsolatot a kovetkezékben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és
a hiba leirdsanak és keletkezési idejének
megjeldlésével, dijmentesen kiildheti el az
On szamara kijeldlt szerviz cimére.



A parkside-diy.com oldalon ezt és szamos
tovabbi kézikonyvet tud megtekinteni és
let6lteni. Ezzel a QR-koddal kdzvetlentl a
parkside-diy.com oldalra jut. Valassza ki az
orszagot, és a kereséfellleten keresse meg
a hasznalati Utmutatdkat. A termékszam
(IAN) 478291_2410 beirasaval juthat el az
On termékének hasznalati utmutatéjahoz.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Az akkumulatorra Nem-litium elem

vonatkozé (nem Ujratolthetd),
informacio: 4 x1,5V ==, LR44 tipus
Min&ségét

meg06rzi: 26/04

Gyarté

Lidl Stiftung & Co. KG
St[ftsbergstr. 11, 74167 Neckarsulm,
NEMETORSZAG

E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
E-mail:owim@lidl.hu
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Seznam uporabljenih piktogramov

Varnostne informacije
Priro¢nik za uporabo

Enosmerni tok/napetost

Vklju€ena baterija (Qqumbasta
baterija)

Oznaka CE oznacuje skladnost
z veljavnimi direktivami EU, ki
veljajo za ta izdelek.

Ce

Opozorilo! Izdelek vsebuje
okroglo plos¢ato baterijo.
Nevarna v primeru zauzitja -
upostevajte navodila.

A

Ne-litijeve
baterije

MONTAZNA DESKA NA KOLESIH

IN STOLCEK ZA DELAVNICO

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
izdelka. Odlocili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni
del tega izdelka. Vsebuje pomembna

navodila za varnost, uporabo in odstranitev.

Preden zacnete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte
samo tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrodja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven
izroCite tudi vse dokumente.

1 x zgornii okvir [1]
1 x srednji okvir
1 x spodniji okvir
4 x kolesce
2 x kolesce z zavorami
4 x vijak [6]
4 x matica
4 x vlozna matica
2 x kljué [9]
1 x imbus klju¢
5 x vpenjalna matica [11]
1 x $katlica za male delce
1 x pladenj za shranjevanje
1 x nosilec pladnja za shranjevanje
1 x LED lu¢ka
(z nosilcem z magnetno plosgico)
1 x vijak

1 X navodila za uporabo

Delovna napetost: 6 voltov ===

Baterije: Ne-litijeva baterija
(nepolnilna),
4 x1,5V ==, tipa LR44
Vhodna mo¢: 0,4 W
Zarnice: 3 x LED
Mere:
Stol: pribl.v58 x 41,5 x43 cm
(DxSxV)
Deska: pribl.v121 x41,5x13 cm
(DxSxV)

Najvecja obremenitev (stol):
120 kg

=
-

Najvecja obremenitev (deska):
150 kg

Datum proizvodnje
(mesec/leto): 04/2025
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Ta izdelek je namenjen kot pripomocek

za obc¢asno delo v leze€em ali sedecem
polozaju. Zasnovan je samo za zasebno
uporabo.

Znak, ki ga je treba upostevati,
uporabnika opozarja, da mora
pred uporabo natanéno prebrati
navodila za uporabo in poskrbeti,
da so vedno na voljo za vse
uporabnike.

Znak za splosno opozorilo,

A oznaduje nevarnosti in tveganja
(npr. smrtno nevarnost, nevarnost
poskodb ali zdrobljenja).

i

/\ Opozorilni znak, oznacuje
S\ nevarnost pris&ipnjenih prstov.

NEVARNOST

Oznacuje veliko nevarnost, zaradi katere
lahko pride do smrti ali hujSih poskodb, ¢e
se ji ne izognete.

A Varnostna navodila

PRED UPORABO IZDELKA
PROSIMO PREBERITE
NAVODILA ZA UPORABO!
PROSIMO, DA NAVODILA
ZA UPORABO HRANITE NA
VARNEM MESTU!

A SVARILO! Bodite pozorni
na ostre robove.

ASVARILO! TVEGANJE ZA
TELESNE POSKODBE!
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IZDELEK SHRANJUJTE
ZUNAJ DOSEGA OTROK.
TA IZDELEK NI IGRACA!
Izdelka ne smejo uporabljati
otroci brez nadzora odrasle
osebe.

/\ OPOZORILO! @

AZIVLJENJSKO NEVARNO
IN NEVARNOST
NESRECE PRI MALCKIH
IN OTROCIH! Otrok nikoli
ne pustite brez nadzora
v blizini embalaznega
materiala.

Obstaja nevarnost
zadusitve z embalaznim
materialom. Otroci pogosto
podcenjujejo nevarnost.
Otroci naj se ne priblizujejo
izdelku.

A OPOZORILO! VSEBUJE
GUMBASTE/OKROGLE
PLOSCATE BATERIJE,

Kl JIH JE MOGOCE
POGOLTNITI!
NEVARNOST DAVLJENJA!
Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8let in veg,
ter osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem
izkusenj in znanja, e so



pri tem pod nadzorom

ali so bili pouceni o varni
uporabi izdelka in razumejo
morebitne nevarnosti.
Otroci se z izdelkom ne
smejo igrati.

Otroci ne smejo opravljati
CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja, ¢e niso pod
nadzorom.

|zdelka nikoli ne
izpostavljajte visokim
temperaturam, vodi

ali vlagi, saj lahko to
poskoduje izdelek.

LED lu¢ka naj bo vedno
Cista in suha. TekocCine
lahko poskoduijejo Celjust.
Hranite stran od
elektricnega toka in
elektricno nabitih zaticev,
da preprecite poskodbe
Cipa.

Izdelka ne izpostavljajte
napetosti. Izdelek hranite
stran od elektri¢nih zatiCev.
V nasprotnem primeru se
lahko Cip, vgrajen v izdelek,
poskoduije.

Svetlobni vir v tem izdelku
lahko zamenja samo
proizvajalec ali njegov
servisni zastopnik ali
podobno usposobljena
oseba.

Ne smete mesati razlicnih
tipov baterij.

Ne smete mesati nove in
rabljene baterije.

A

SMRTNO NEVARNO!
Baterije/polnilne baterije
hranite zunaj dosega otrok.
V primeru nenamernega
zauzitja nemudoma
poiscite zdravnisSko pomoc.
Zaradi zauzitja lahko pride
do kemic¢nih opeklin,
predrtja mehkega tkiva in
smrti. V 2 urah po zauzitju
lahko pride do hudih
opeklin.

NEVARNOST

EKSPLOZIJE!

Nepolnilnih baterij
nikoli ne polnite. Na
baterijah/polnilnih baterijah
nikoli ne povzrocite
kratkega stika in/ali jih
odpirajte. S tem lahko
povzroCite pregrevanje,
pozar ali eksplozijo.
Baterij/polnilnih baterij
nikoli ne mecite v ogenj ali
vodo.
Na baterijah/polnilnih
baterijah ne izvajajte
mehanskih obremenitev.
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Tveganje za pusc¢anje
baterij

|zogibajte se ekstremnim

okoljskim pogojem in

temperaturam, ki bi lahko
vplivale na baterije/polnilne
baterije, npr. radiatoriji/
neposredna sonc¢na
svetloba.

Preprecite stik s kozo, oCmi

in sluznicami. V primeru

stika z baterijsko kislino
prizadeti predel temeljito
sperite z veliko Ciste vode
in takoj poiscite zdravnisko
pomocd.

UPORABLJAJTE
ZASCITNE
ROKAVICE! Baterije/

polnilne baterije, ki puscajo

ali so poskodovane, lahko
ob stiku s kozo povzrocijo
opekline. V takSnem
primeru vedno uporabljajte
zascitne rokavice.

Ce baterije puséajo, jih

takoj odstranite iz izdelka,

da preprecite poskodbe.

Ce izdelka dolgo &asa ne

boste uporabljali, odstranite

baterije/polnilne baterije.
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Tveganje za poskodbo
izdelka
Uporabljajte le doloc¢eno
vrsto baterije/polnilne
baterije!
Ko vstavite baterije,
upostevajte pravilno
polarnost! Ustrezen
polozaj baterij je prikazan v
prostoru za baterije!
Pred vstavljanjem ocistite
kontakte na bateriji in v
prostoru za baterije.
Izrabljene baterije/polnilne
nemudoma odstranite iz
izdelka.

OPOZORILO! Baterije

na zauzijte, nevarnost

kemicnih opeklin.
OPOZORILO:

A Vsebuje gumbasto

baterijo.

POZOR! Vsebuje

gumbaste baterije, ki

A

jih je mogoce pogoltniti!

Nevarnost zadusitve!



BATERIJE HRANITE
@ IZVEN DOSEGA
OTROK! V primeru
zauzitja baterije lahko pride
do kemic¢nih opeklin,
predrtja mehkega tkiva in
smrti. V dveh urah po
zauzitju baterij lahko pride
do hudih opeklin. Takoj
poisCite zdravniSko pomoc.
, OPOZORILO!
Q Izrabljene baterije
takoj zavrzite. Nove in
rabljene baterije hranite
izven dosega otrok.
Ce se prostor za baterije
ne zapre dobro, izdelka ne
uporabljajte in ga hranite
zunaj dosega otrok.
Ce menite, da je baterije
morda kdo pogoltnil ali
da so drugace prisle v
notranjost telesa, takoj
poisCite zdravnisko pomoc.

S

Zal ni ogitno, kadar se
gumbasta ali okrogla plos¢ata
baterija zatakne v otrokovem
poziralniku.

S tem niso povezani nobeni
specificni simptomi. Otrok
lahko:

kaslja, se davi ali mo¢no
slini;

je lahko videti, da ima
prebavne tezave ali virus;
je lahko slabo;

lahko kaZe na svoje grlo ali
trebuh;

ima bolecine v trebuhu,
prsih ali grlu;

je utrujen ali lenoben;

je bolj tih, se vas oklepa
bolj kot obi¢ajno ali pa si
ni podoben v drugacnem
smislu;

izgubi apetit ali ima man;si
apetit in

ne zeli/ne more jesti trde
hrane.

Te vrste simptomi
odstopajo ali se
spreminjajo, medtem ko se
bole€ina povecuje in nato
manjsa.

Simptom, ki je specifi¢en
za zauzitje gumbaste
baterije, je bruhanje sveze
(svetlo rdece) krvi.

Ce otrok poéne to, takoj
poiscite zdravnisko pomoc.
Pomanjkanje jasnih
simptomov je razlog, da

je treba biti pri ploskih

ali rezervnih gumbastih
baterijah doma in v izdelkih,
ki jih vsebujejo, pozoren.

SI 35



A Varnostne informacije

POMEMBNO: NATANCNO PREBERITE
TA NAVODILA IN JIH SHRANITE NA
VARNO MESTO.

/\ SMRTNA NEVARNOST!
Otrok v blizini embalaznega materiala
nikoli ne pustite brez nadzora.
Nevarnost zadusitve!

/\ TVEGANJE ZA TELESNE POSKODBE!
Izdelek uporabljaje samo na trdnih
ravnih povrsinah, ne pa na stopnicah ali
pobogjih.

Upostevajte najvecjo obremenitev
(maks. 120 kg kot stol in maks.

150 kg kot deska). Izdelka nikoli ne
preobremenite.

Ce je bil izdelek preobremenijen, ga

ne uporabite znova. Lahko je prislo do
nevidnih poskodb, ki bi lahko vplivale
na varnost izdelka.

Izdelka ne uporabljajte kot pripomocek
za plezanje ali za prevazanije ljudi.

Ko oseba sedi ali lezi na izdelku,
njegove funkcije ne smete spremeniti iz
deske v stol (ali obratno).

Pred vsako uporabo izdelek preglejte za
znake poskodb ali obrabe. Izdelek lahko
uporabljate le, ¢e ni nobenih znakov
poskodb.

c OPOZORILO! Izdelka
ne uporabljajte na
drseci povrsini.
Ne vozite ga ¢ez predmete.
Izdelek uporabljajte samo pri delu pod
predeli (npr. vozili), ki so zavarovani
pred padci.

Izdelek morate pred uporabo testirati
pod ustreznimi pogoji!
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& Nevarnost pri§€ipnjenih prstov!

Pri dviganju in spus€anju sedeza pazite,
da rok nimate v blizini stranskih okvirjev
in vriljivih rogic.

Ce izdelek e ni v povsem lezedem
polozaju, pazite, da rok nimate v blizini
gibljivih delov.

Medtem ko lezite na izdelku, ne segajte
podenj. Lahko si priscipnete prste v
centralna kolesca.

/\ Prepreéite materialno $kodo!

Pazite, da izdelek ni v blizini odprtega
ognja. Izdelek je vnetljiv.

® Sestavljanje

1. Z izdelka odstranite ves embalazni
material ter posamezne dele polozite
na Cisto in ravno povrsino. (Opozorilo:
Izdelek se na trdih povrSinah lahko
opraskal)

2. Osredniji okvir [2]in spodnii okvir [3]
polozite na tla (sl. B).

3. Centralni okvir potisnite med spodnji
okvir in izvlecite varnostni zati¢ [3q| iz
spodnjega okvirja.

4. Osrednji okvir postavite tako, da boste
varnostni zati¢ lahko vstavili v varnostno
odprtino |2a| na osrednjem okvirju, nato
pa sprostite varnostni zati¢ (sl. B).

5. Pritrdite oba okvirja na mesto tako, da
Sestrobo matico [7] privijete v smeri
urnega kazalca na vijak [6], kot je
prikazano na sl. B.

6. Potisnite zgornji okvir | 1| na sredniji
okvir in ga pritrdite tako, da privijete
Sestrobi matici | 7| v smeri urinega
kazalca na vijake [6] (sl. C).

7. Pritrdite kolesca [4] in kolesca z
zavorami na mesto tako, da privijete
vloZzno matico , kot je prikazano na
sl. D.



Opomba: Neposredno privijte kolesca

v smeri urinega kazalca v odprtino okvirja

zgornjega okvirja , vloZzna matica ni

potrebna.

Opomba: Uporabite kljué [9]in imbus kljué

[10,, da zategnete kolesca.

8. Prepricajte se, da so vsi vijaki dobro
priviti, in jih po potrebi znova privijte.

Dodatki
Prilozene dodatke lahko pritrdite na spodniji
okvir, da izbolj$ate uporabno izkusnjo.

Skatlica za male delce

1. Skatlico za male dele [12] pritrdite na
okvir tako, da privijete vpenjalno matico
v smeri urinega kazalca, kot je
prikazano na sl. E.

Pladenj za shranjevanje

1. Nosilec pladnja za shranjevanje
pritrdite na okvir tako, da privijete 2
vpenjalni matici |11] v smeri urinega
kazalca, kot je prikazano na sl. F1.

2. Vstavite vijak [14] skozi pladenj za
shranjevanje [13] na Zenski del nosilca
pladnja za shranjevanje . Del pritrdite
s privijanjem v smeri urinega kazalca.
(sl. F1)

3. Ce Zelite nosilec raztegniti vodoravno ali
navpicno, pritisnite zaskok in povlecite
nosilec, dokler se zaskok ne pritrdi na
zunanjo luknjo. (sl. F2)

4. Ce Zelite nosilec skrajsati vodoravno ali
navpicno, pritisnite zaskok in potisnite
nosilec, dokler se zaskok ne pritrdi na
notranjo luknjo. (sl. F3)

Lucka LED

1. Nosilec LED lugi [15] pritrdite na okvir
tako, da privijete vpenjalno matico [11] v
smeri urinega kazalca, kot je prikazano
nasl. G.

Vklop LED luci

1. Obrnite pokrov LED Iuci v nasprotni
smeri urnega kazalca, da se odpre
(sl. H1), in odstranite plasti¢ni izolator
(sl. H2).

2. Obrnite pokrov LED lu¢ke nazaj v
smeri urinega kazalca, da dokoncate
sestavljanje, in pritisnite gumb, da
vklopite LED luc¢ko (sl. H3).

Menjava LED baterij

1. Obrnite pokrov LED lu¢ke v nasprotni
smeri urnega kazalca, da se odpre
(sl. 11).

2. Obrnite pokrov prostora za baterije
v nasprotni smeri urinega kazalca z
dvema konicama na ro€aju klju¢a @,
da ga odstranite iz ohiSja LED lucke
(sl. 12).

3. Z ohisja LED lu€ke odstranite prostor za
baterije (sl. 13).

4. Potisnite in odstranite stare baterije
iz prostora za baterije, zacensi z
negativnega pola (-) (sl. 14).

5. Vstavite nove baterije v prostor za
baterije. Prepri¢ajte se, da so baterije
vstavljene pravilno glede na polarnost
(+in-) (sl. 15).

6. Prostor za baterije postavite nazaj v
LED lucko (sl. 15).

Opomba: Preverite shemo na prostoru za
baterije, da zagotovite pravilno polarnost,
pri Eemer mora biti pozitivna polarnost
gledati ven.

7. Privijte pokrov prostora za baterije
v smeri urinega kazalca z dvema
konicama na ro&aju klju¢a, da pritrdite
prostor za baterije (sl. I5).

8. Privijte pokrov LED lu¢ke nazaj v smeri
urinega kazalca, da dokon¢ate montazo
(sl. 16).

Izdelek lahko uporabljate kot desko ali stol.

Ce boste izdelek uporabili kot stol,

upostevajte naslednje korake:

1. lzvlecite varnostni zati€ 3q| iz spodnjega
okvirja | 3 | kolikor je mogoce, ne da bi
ga spustili.
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2. Osredniji okvir | 2| zlozite navzgor in
spustite varnostni zati¢, tako da se
zatakne v varnostni kavelj¢ek m na
srednjem okuvirju (sl. J).

3. Zgornii okvir [1] zlozite v vodoraven
polozaj [sl. K).

Ce boste izdelek uporabili kot desko,
upostevajte korake v razdelku »Uporaba
izdelka kot stol«, a v obratnem vrstnem
redu.

® Vzdrzevanje

Redno preverjajte, da so vsi vijaki dobro
priviti, in jih po potrebi znova privijte. LED
lu¢ke ne potapljajte v vodo. Tekoc&ine lahko
poskodujejo LED lucko.

@® Shranjevanje in ¢iS¢enje

Kadar izdelka ne uporabljajte, ga vedno
hranite na Cistem in suhem mestu pri sobni
temperaturi. Izdelek hranite v polozaju stola
in spustite zavore, da se ne bo odpeljal
stran. Izdelek ocistite z vodo in blagim
Cistilnim sredstvom, nato pa ga obriSite

s krpo. Za ¢iS¢enje LED lugi uporabljajte
samo suho krpo. POMEMBMO! Za ¢&is€enje
izdelka nikoli ne uporabite mocnih Eistilnih
sredstev.

@ Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiraliS¢ih odpadkov.

N Upostevajte oznake embalaznih
&) materialov za loevanje odpadkov,
a ki so oznac¢ene s kraticami (a)
in Stevilkami (b) z naslednjim
pomenom: 1-7: umetne mas /
20-22: papir in karton / 80-98:
vezni materiali.
¢« O moznostih odstranjevanja
@" odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji obcinski ali
mestni upravi.
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Ko je va$ izdelek dotrajan, ga
zaradi varovanja okolja ne odvrzite
med gospodinjske odpadke,
temvec ga oddajte na ustreznem
zbirali$¢u tovrstnih odpadkov. O
zbirnih mestih in njihovih delovnih
Casih se lahko pozanimate pri
svoji pristojni obginski upravi.
Pokvarjene ali iztroSene

baterije / akumulatorije je treba reciklirati.
Baterije / akumulatorje in / ali izdelek vrnite

na ponujenih zbirnih mestih.
napac¢nega odstranjevanja

i : baterij / akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije /
akumulatorske baterije iz izdelka.

I

Skoda na okolju zaradi

Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno
odstraniti skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Vsebujejo lahko strupene tezke kovine

in so podvrzene dolo¢bam za ravnanje

z nevarnimi odpadki. Kemi¢ni simboli
tezkih kovin so naslednji: Cd = kadmij,

Hg = zZivo srebro, Pb = svinec. Zato
iztroSene baterije / akumulatorje oddajte na
komunalnem zbirnem mestu.

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka (npr.
IAN 478291_2410) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
plos¢ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.



Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo racuna (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanjkljivosti in
kdaj je do nje prislo brezplacno posljete na
navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko preberete
in prenesete ta priroCnik in Se veliko drugih.
S to kodo QR prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo

in prek iskalne maske poiscite navodila

za uporabo. Z vnosom S$tevilke izdelka
(IAN) 478291_2410 prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Podatki o bateriji: Ne-litijska baterija
(ni za ponovno polnjenje),
4 x1,5V==tip LR44
Uporabno do: 04/26
Proizvajalec
Lidl Stiftung & Co. KG

Stiftspergstr. 1, 74167 Neckarsulm
NEMCIJA

E-posta: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

GD  Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail:infofon@lidl.si

Cce
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39



Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, Nemcija jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 5 let od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve
blaga je razviden iz rauna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporodilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potroSnik obvestiti proizvajalca ali pooblas€eni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in raéun, kot potrdilo
in dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblas¢eni servis
prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potrosniku brezpla¢no zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave
podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonc¢anje popravila, vendar najve¢
za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podalj$anje mora biti
potrosnik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vragilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
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9.

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potro$nik ob
predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro$niku za ¢as popravila

blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrogniku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zaCasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo
pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se
potro$niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali nepooblas¢ena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele
in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velja garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list,
racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuCuje zakonske pravice potroSnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jam&evalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkju€uje pravic potroSnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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Seznam pouzitych piktogramu

Bezpecnostni informace
Navod k obsluze

Stejnosmérny proud/napéti

Baterie (knoflikova) je soucasti
dodavky

Znacka CE oznacuje shodu
c E s pfislusnymi smérnicemi EU
platnymi pro tento vyrobek.

Varovani! Vyrobek obsahuje
M’Jl—l A mincovou baterii.
@ Nebezpeéné pfi poziti - viz

Non-Li  poznamky.

DILENSKE LEHATKO 2V 1

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje ddlezité pokyny
pro bezpecnost, pouziti a likvidaci. Pfed
pouzitim vyrobku se seznamte se vSemi
pokyny k obsluze a bezpe€nostnimi
pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym
zplsobem a na uvedenych mistech. P¥i
predani vyrobku tfeti osobé predejte i
vSechny podklady.

1 x horni ram [ 1]
1 x stfedovy ram
1 x spodni rdm
4 x kole¢ko
2 x kole&ko s brzdami
4 x $rouby [6]
4 x matice
4 x vkladaci matice
2 x kli& [9]
1 x imbusovy kli¢
5 x upinaci matice [11]
1 x krabice na malé dily
1 x odkladaci prihradka
1 x drzak na odkladaci pfihradku
1 x LED svétlo
(s magnetickym drzakem desky)
1 x $roub

1 x navod k obsluze

Provozni

napéti: 6V=—

Baterie:  Nelithiova baterie
(nenabijeci),
4x1,5V=—=typ LR44

Prikon: 0,4 W

Zarovky: 3 x LED

Rozméry:

Stolicka: cca 58 x 41,5 x 43 cm
(dx$xv)

Montazni cca 121 x41,5x 13 cm

lehatko: (dx$xv)

Max. zatizeni (stolicka): 120 kg

@ Max. zatizeni (montazni lehatko):

150 kg

Datum vyroby (mésic/rok):
04/2025
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Tento vyrobek je uréen jako pomdcka pro
pfilezitostnou praci vlieze nebo vsedé. Je
uréen pouze pro soukromé pouziti.

Povinna znac¢ka doporucuje
uzivateli, aby si pred pouzitim
peclivé precetl navod k obsluze
a zajistil, aby byl vzdy k dispozici
véem uzivatellim.

Obecna vystrazna znacka,
oznacuje nebezpedi a rizika (napf.

nebezpeci smrti, zranéni nebo

i

rozdrceni).

Vystrazna znacka upozornuje na

riziko zachyceni prstd.
NEBEZPECi

Oznaduje vysoce rizikové nebezpedi, které
mdze mit za nasledek smrt nebo vazné
zranéni, pokud se mu nezabrani.

A Bezpecnostni
pokyny

PRED POUZITIM TOHOTO
ZARIZENI SI PRECTETE
NAVOD K POUZITi! NAVOD
K POUZITi SI USCHOVEJTE
NA BEZPECNEM MISTE!

AUPOZORNENI! Davejte
pozor na ostré hrany.

AUPOZORNENI!
NEBEZPECI URAZU!
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UCHOVAVEJTE
VYROBEK MIMO DOSAH
DETI. TENTO VYROBEK

NENi HRACKA! Tento
vyrobek by nikdy nemély
pouzivat déti bez dozoru.
/\ VAROVANI! @
A OHROZENI ZIVOTA
A RIZIKO URAZU PRO
BATOLATA A DETI!
Nikdy nenechavejte déti
s obalovym materidlem
samotné a bez dozoru.
Hrozi nebezpeci uduseni
obalovym materialem. Déti
Casto podcenuiji riziko.
VZdy udrzujte déti mimo
dosah vyrobku.
AVAROVANI! OBSAHUJE
POLYKATELNE
KNOFLIKOVE/MINCOVE
BATERIE!
NEBEZPECi UDUSENI!
Tento vyrobek mohou
pouzivat déti ve véku od 8
let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti jen
pod dohledem, nebo po
pouceni o bezpecném
pouzivani spotrebice



Vv pfipadé, Ze jsou schopny
porozumeét souvisejicim
nebezpecim.

Déti si s vyrobkem nesmi
hrat.

Cisténi a uzivatelskou
udrzbu nesméji provadét
déti bez dozoru.

Nikdy nevystavujte vyrobek
vysokym teplotam, vodé
nebo vihkosti, protoze

by mohlo dojit k jeho
poskozeni.

Udrzujte LED svétlo

v Cistoté a suchu. Kapaliny
by mohly LED svétlo
poskodit.

Aby nedoslo k poskozeni
Cipu, nepriblizujte se

k elektrickému proudu

a elektricky nabitym
kolikdm.

Vyrobek nevystavujte
napéti. Vyrobek
uchovavejte mimo dosah
elektrickych vyvodu. Jinak
by mohlo dojit k posSkozeni
vestavéného Cipu vyrobku.
Svételny zdroj obsazeny

v tomto svitidle smi vyménit
pouze vyrobce nebo jeho
servisni zastupce nebo
podobné kvalifikovana
osoba.

Razné typy baterii se nesmi
michat.

Nové a pouzité baterie se
nesmi michat.

A

NEBEZPECi OHROZENI
ZIVOTA! Baterie/
akumulatory uchovavejte
mimo dosah déti. Pr¥i
nahodném poziti okamzité
vyhledejte Iékarskou
pomoc.
Polknuti mlze vést
k popaleni, perforaci
mékkych tkani a smrti.
K tézkym popaleninam
mUze dojit do 2 hodin po
pozZiti.

s NEBEZPECI
VYBUCHU! Nikdy

nenabijejte

nedobijeci baterie. Baterie/
akumulatory nezkratujte ani
je neotevirejte. Dlsledkem
muze byt prehrati, pozar
nebo prasknuti.
Nikdy nevhazuijte baterie/
akumulatory do ohné ani
vody.
Nevystavujte baterie/
akumulatory
mechanickému zatizeni.
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Riziko vyteceni baterie
Vyhnéte se extrémnim
okolnim podminkam
a teplotam, které by
mohly ovlivnit baterie/
akumulatory, napf.
radiatory / pfimé slunecni
svétlo.

Zabrante kontaktu s kUzi,
oCima a sliznicemi.
V pripadé kontaktu
s kyselinou z baterie
dUkladné oplachnéte
zasazené misto velkym
mnozstvim Cisté vody
a okamzité vyhledejte
|ékarskou pomoc.
POUZIVEJTE
OCHRANNE
RUKAVICE! Vybité
nebo poskozené baterie /
dobijeci baterie mohou pfi
kontaktu s pokozkou

zpUsobit popaleniny. Pokud

k takové udalosti dojde,
vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice.

V pfipadé vytecCeni baterie
ji okamzité vyjméte

z vyrobku, abyste zabranili
jeho poskozeni.

Pokud vyrobek nebudete
delSi dobu pouzivat,
vyjméte baterie/
akumulatory.
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Riziko poskozeni vyrobku.
Pouzivejte pouze uvedeny
typ baterie/akumulatorul!
Pri vkladani dbejte na
spravnou polaritu! To je
zobrazeno uvnitf pfihradky
na baterie!

Pred vloZzenim baterie
oCistéte kontakty na baterii
a kontakty v bateriovém
prostoru!

Vybité baterie/akumulatory
z vyrobku okamzité
vyjméte.

A VAROVANI! Baterii
nespolknéte, hrozi
nebezpeci chemického
popaleni.
VAROVANI:
A Obsahuje mincovou
baterii
POZOR! Obsahuje
spolknutelné
knoflikové baterie!

Hrozi nebezpeci uduseni!
BATERIE
UCHOVAVEJTE
MIMO DOSAH

DETI! Spolknuti baterii

mUze zpUsobit chemické

popaleniny, perforaci
meékkych tkani a smrt.



K tézkym popaleninam
mUze dojit do 2 hodin od
spolknuti. Okamzité
vyhledejte Iékarskou
pomoc.

2 VAROVANI! Pouzité
Q baterie okamzité
zlikvidujte. Nové
a pouzité baterie
uchovavejte mimo dosah
déti.
Pokud se prihradka na
baterie neda bezpecné
zavrit, prestante vyrobek
pouzivat a chrarite jej pred
détmi.
Pokud se domnivate, ze
mohlo dojit ke spolknuti
baterii nebo k jejich
umisténi v nékteré casti
téla, okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.

S

Bohuzel neni zfejmé, kdy se

v jicnu ditéte zasekne knoflikova

nebo mincova baterie.

Neexistuji zadné specificke

pfiznaky spojené s touto

situaci. Dité mize:

» kaslat, davit se nebo hodné
slintat;

vypadat, Zze ma zaludecCni
potize nebo virdzu;

citit se Spatné;

ukazovat na hrdlo nebo
zaludek;

mit bolesti bficha, hrudniku
nebo krku;

byt unavené nebo letargické;
byt tiSSi nebo vlezlejSi nez
obvykle nebo jinak ,,nebyt
ve své kuzi“

ztratit chut k jidlu nebo mit
shizenou chut k jidlu;
nemusi chtit jist pevnou
stravu / neni schopno jist
pevnou stravu.

Tyto pfiznaky se méni nebo
kolisaji, bolest se zvySuje

a pak ustupuije.
Specifickym pfiznakem
poziti knoflikové a mincové
baterie je zvraceni Cerstvé
(jasné Cervené) krve.
Pokud to dité udéla,
okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.
Absence jasnych pfiznakl
je divodem, proc je
dllezité mit se na pozoru
pred ,,vybitymi“ nebo
nahradnimi knoflikovymi

Ci mincovymi bateriemi

v domacnosti a pred
vyrobky, které je obsahuiji.
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A Bezpec¢nostni informace

DULEZITE: PECLIVE S| PRECTETE
TYTO POKYNY A USCHOVEJTE JE NA
BEZPEGNEM MISTE.

/\ NEBEZPECi UMRTI!
Nikdy nenechavejte déti bez dozoru
s obalovym materialem. Nebezpedi
uduseni!

/\ NEBEZPECIi ZRANENI!
Vyrobek pouzivejte pouze na pevnych
rovnych plochach, nikoli na schodech
nebo Sikmém terénu.
Vénujte pozornost maximalnimu zatizeni
(max. 120 kg jako stoli¢ka a max.
150 kg jako montazni lehatko). Nikdy
vyrobek nepretézujte.
Pokud byl vyrobek pretizen, jiz
jej nepouzivejte. Mohlo dojit
k neviditelnému poskozeni, které by
mohlo snizit bezpe€nost vyrobku.
Nepouzivejte vyrobek jako horolezeckou
pomuicku nebo k prepravé osob.
Pokud osoba sedi nebo lezi na
vyrobku, nesmi se jeho funkce zménit
z montazniho lehatka na stoli¢ku (nebo
naopak).
Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
vyrobek nevykazuje znamky poskozeni
nebo opotrebeni. Vyrobek se smi
pouzivat pouze bez znamek poskozeni.

A VAROVANI!
NepouZivejte vyrobek

na kluzkém povrchu.
Nejezdéte pres predméty.
Vyrobek pouzivejte pouze pfi praci pod
plochami (napft. vozidly), které jsou
zajistény proti padu.
Vyrobek musi byt pred pouzitim
vyzkou$en ve spravném stavul!
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& Nebezpeéi zachyceni prstd!

PFi zvedani nebo spousténi sedadla se
drzte dal od boc¢nich ramU a oto¢nych
ramen!

Pokud vyrobek neni zcela umistén

v poloze vleze, nepfiblizujte ruce

k pohyblivym ¢astem.

Kdyz na vyrobku lezite, nesahejte pod
néj. Ve stfedovych kole¢kach hrozi
nebezpedi zachyceni prstd.

/\ Zabraiite $kodam na majetku!

Vyrobek uchovavejte mimo dosah
otevieného ohné. Vyrobek je hoflavy.

Montaz

. Odstrarnite z vyrobku veskery obalovy

materidl a jednotlivé dily polozte na
Cisty a rovny povrch. (Varovani: Tvrdé
povrchy mohou vyrobek poskrabat!)

. Polozte stfedni ram |2 | a spodni ram

na podlahu (obr. B).

. Zasunte centralni rAm mezi spodni ram

a vytahnéte bezpecnostni kolik [3a| ze
spodniho ramu.

. Umistéte centralni ram tak, aby bylo

mozné zasunout bezpecnostni kolik
do bezpec¢nostniho otvoru |2q| na
centralnim ramu, a poté bezpecnostni
kolik uvolnéte (obr. B).

. Oba ramy upevnéte na misto

nasroubovanim $estihranné matice
ve sméru hodinovych ruci¢ek na Sroub
[6], jak je znazornéno na obr. B.

. Nasadte horni ram | 1 | na stfedni ram

a zajistéte jej na misté zasSroubovanim
estihrannych matic [7] do $roubu [6] ve
sméru hodinovych rucicek (obr. C).

. Koletka[4] a koledka s brzdami

upevnéte na misté zaSroubovanim
vkladaci matice [8], jak je znazornéno
na obrazku. D.



Poznamka: Kolecka | 4 | zasroubujte pfimo

ve sméru hodinovych ruc¢i¢ek do otvoru

v ramu horniho rdamu , vkladaci matice

neni nutna.

Poznamka: K utazeni koleCek pouzijte kli¢

[9] a imbusovy kli& [10].

8. Zkontrolujte, zda jsou vSechny
Sroubové spoje dotazené, a v pripadé
potfeby je dotahnéte.

PrisluSenstvi

Ke spodnimu ramu mdzete namontovat

pfiloZzené pfislusenstvi a zvysit tak komfort

pfi pouzivani.

Krabice na malé dily

1. Pfipevnéte krabici na malé dily
k ramu zaSroubovanim upinaci matice
ve sméru hodinovych rucicek, jak je
znazornéno na (obr. E).

Odkladaci prihradka

1. Pfipevnéte drzak odkladaci prihradky
k ramu zaSroubovanim 2 upinacich
matic [11] ve sméru hodinovych rugigek,
jak je znadzornéno na obr. F1.

2. Zasurite Sroub [16| skrz odkladaci
prihradku [13] do vnitini ¢asti drzaku na
odkladaci prihradku [14]. Dil zajistéte
zaSroubovanim ve sméru hodinovych
rucicek. (obr. F1)

3. Chcete-li drzak pfemistit vodorovné
nebo svisle, stisknéte tlacitko a tahnéte
za drzak, dokud se tlacitko nezachyti do
vnéjSiho otvoru. (obr. F2)

4. Chcete-li drzak zkratit ve vodorovném
nebo svislém sméru, stisknéte tlacitko
a tlacte na drzak, dokud se tlacitko
nezachyti do vnitfniho otvoru. (obr. F3)

LED svétlo

1. Pfipevnéte drzak LED svétla |15 k ramu
nasroubovanim upinaci matice
ve sméru hodinovych rucicek, jak je
znazornéno na obr. G.

Zapnuti LED svétla

1. Otocte kryt LED svétla proti sméru
hodinovych rucicek, aby se otevrel
(obr. H1), a sejméte plastovy izolator
(obr. H2).

2. Otocenim krytu LED svétla zpét ve
sméru hodinovych ruci¢ek dokoncete
montaz a stisknutim tlacitka zapnéte
LED svétlo (obr. H3).

Vymeéna baterie LED svétla

1. Otocte kryt LED svétla proti sméru
hodinovych rucicek, aby se otevrel
(obr. 11).

2. Otocte kryt prostoru pro baterie proti
sméru hodinovych ru¢i¢ek pomoci dvou
hrot(l na rukojeti klice [9] a sejméte jej
z téla LED (obr. 12).

3. Vyjméte pfihradku na baterie z téla LED
svétla (obr. 13).

4. Zatlacte na staré baterie a vyjméte je
z prostoru pro baterie od zaporného
polu (-) (obr. 14).

5. Vlozte nové baterie do prostoru pro
baterie. Ujistéte se, ze baterie maji
spravnou polaritu (+ a -) (obr. I5).

6. Vlozte prihradku na baterie zpét do LED
svétla (obr. 15).

Poznamka: Zkontrolujte spravnou polaritu
podle schématu na pfihradce na baterie,
pricemz kladna polarita musi smérovat ven.

7. NaSroubuijte kryt prostoru pro baterie ve
sméru hodinovych ruci¢ek pomoci dvou
hrotll na rukojeti klice, abyste zajistili
prostor pro baterie (obr. 15).

8. Pro dokonéeni montaze zaSroubujte
kryt LED svétla zpét ve sméru
hodinovych rucicek (obr. 16).
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Vyrobek miZete pouzit jako montazni
lehatko nebo stolicku.

Chcete-li vyrobek pouzit jako stoli¢ku,

postupujte podle nasledujicich pokynu:

1. Vytahnéte bezpecnostni kolik |3a| ze
spodniho ramu [3] co nejdale, aniz
byste ho pustili.

2. Sklopte stfedni ram |2 | nahoru
a uvolnéte bezpecnostni kolik tak, aby
zapadl| do bezpec¢nostniho hacku |2b| na
stfednim ramu (obr. J).

3. Horni ram [1] sklopte do vodorovné
polohy (obr. K).

Chcete-li vyrobek pouzit jako montazni
lehatko, postupuijte podle pokynt
uvedenych v ¢asti ,,Pouziti vyrobku jako
stoli¢ky*, ale v opaéném poradi.

® Udrzba

Pravidelné kontrolujte t&€snost vSech
Sroubovych spojll a v pfipadé potieby je
dotahnéte. Neponotujte LED svétlo do
vody. Kapalina mize poskodit LED svétlo.
® Pouziti a ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivate, skladujte

jej vzdy na Cistém a suchém misté pfi
pokojové teploté. Vyrobek ulozte do polohy
stoli¢ky a spustte brzdy, aby neodjel.
Vyrobek vycCistéte vodou s jemnym Cisticim
prostfedkem a poté jej otfete do sucha
Cisticim hadfikem. K &isténi LED svétla
pouZivejte pouze suchy hadfik. DULEZITE!
K &isténi vyrobku nikdy nepouzivejte silné
Cistici prostredky.
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® Zlikvidovani
Obal se sklada z ekologickych materiald,

které mUzete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.

P¥i tfidéni odpadu se fidte podle
oznaceni obalovych materialQ
zkratkami (a) a Cisly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7:
umeélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.
O moznostech likvidace
vyslouzilych zafizeni se informujte
u spravy vasi obce nebo mésta.
V zajmu ochrany zivotniho
prostredi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do dom ovniho
odpadu, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérnach a jejich
oteviracich hodinach se mizete
informovat u pfislusné spravy
mésta nebo obce.

Vadné nebo vybité baterie resp.
akumulatory se musi recyklovat. Baterie,
akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét do

nabizenych sbéren.
Ei chybné likvidace baterii /
akumulatord!
Pfed odstranénim vyrobku do odpadu z
ného vyjméte baterie resp. akumulatorovy
balicek.

7\,
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Ekologické skody v dasledku

Baterie / akumulatory se nesmi zlikvidovat
v domacim odpadu. Mohou obsahovat
jedovaté tézké kovy a musi se zpracovavat
jako zvlastni odpad. Chemické symboly
téZkych kovl: Cd = kadmium, Hg = rtut,

Pb = olovo. Proto odevzdejte opotrfebované
baterie / akumulatory u komunalni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic
kvality a pred dodanim peclivé otestovan.

V pfipadé materialnich nebo vyrobnich vad
mate zakonna prava vici prodejci vyrobku.



Vase zakonna prava nejsou nize uvedenou
zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 5 roky od data
zakoupeni. Zaru¢ni doba zacina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si
uschovejte na bezpeéném misté, protoze
tento doklad je vyzadovan jako doklad o
koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 5 let od data
zakoupeni projevi vada materialu nebo
vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatné opravime nebo vyménime.
Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady. Tato zéruka se nevztahuje na

dily vyrobku, které podléhaji béznému
opotrebeni, a tim plati jako opotrebitelné
dily (napt. baterie, hadice, inkoustové
barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dill, napf. spinacl
nebo dili ze skla.

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:
Pro v8echny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu a
Cislo polozky (napf. IAN 478291_2410).
Cislo polozky najdete na typovém stitku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach

nejdrive kontaktujte telefonicky nebo
e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUZete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny, a to
spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou),
popisem zavady a uvedenim doby, kdy

k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a
celou rfadu dalSich pfiru¢ek k nahlédnuti a ke
stazeni. Pomoci tohoto QR kodu se dostanete
pfimo na stranky parkside-diy.com. Vyberte
svou zemi a vyhledejte navod k obsluze
pomoci formulare k vyhledavani. Zadanim
Cisla polozky (IAN) 478291_2410 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Informace Nelithiova baterie
o baterii: (nenabijeci),
4 x1,5V==typ LR44
Doba
pouzitelnosti: 04/26
Vyrabi

Lidl Stiftung & Co. KG
Stiftsbergstr. 1, 74167 Neckarsulm,
NEMECKO

Email: battery-service@lidl.com

www.lidI-service.com

@@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail:owim@lidl.cz

Cce
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Zoznam pouzitych piktogramov

Bezpecnostné informacie
Navod na pouzitie

Jednosmerny prud / napétie

Batéria (gombikova) je
sucastou balenia

Znacka CE oznacuje zhodu )
c E s prisluSnymi smernicami EU
platnymi pre tento vyrobok.

Varovanie! Vyrobok obsahuje
mincovu batériu.

Nebezpeéné pri poziti - pozri

Non-Li  navod na pouzitie.

MONTAZNA DOSKA NA
KOLESACH A STOLCEK

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového
vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi

kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je
sucastou tohto vyrobku. Obsahuje ddlezité
upozornenia tykajuce sa bezpecnosti,
pouzivania a likvidacie. Skor ako zaénete
vyrobok pouzivat, oboznamte sa so

vSetkymi pokynmi k obsluhe a bezpec€nosti.

Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom
a v uvedenych oblastiach pouzivania.

V pripade postupenia vyrobku dalSim
osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty
patriace k vyrobku.

1 x horny ram
1 x stredovy ram
1 x spodny ram
4 x koliesko
2 x koliesko s brzdou
4 x skrutky [6]
4 x matice
4 x vkladacie matice
2 x klag [9]
1 x imbusovy kli&
5 x upinacie matice
1 x krabica na malé diely
1 x odkladacia priehradka
1 x drziak na odkladaciu priehradku
1 x LED svetlo
(s magnetickym drziakom)
1 x skrutka

1 x navod na obsluhu

Prevadzkové
napiétie: 6V=—

Batérie: Nelitiova batéria
(nenabijatelna),
4x1,5V=—=typ LR44

Prikon: 0,4W

Ziarovky: 3 x LED

Rozmery:

Stolicka: cca 5v8 x 41,5 x43 cm
(DxSxV)

Montazne cca 1v21 x41,5x 13 cm

lezadlo: (DxSxV)

Maximalne zataZenie
(stolicka): 120 kg

=
i

Maximalne zataZenie
(montazne lezadlo): 150 kg

Datum vyroby
(mesiac/rok): 04/2025
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Tento vyrobok je uréeny ako pomdcka na
prilezitostnu pracu v lahu alebo v sede. Je
ur€eny len na sukromné pouzitie.

Znacka povinnosti, nabada
pouzivatela, aby si pred pouzitim
pozorne precital navod na obsluhu
a zabezpecil, aby bol vzdy

k dispozicii vSetkym pouzivatelom.

VSeobecna vystrazna znacka,
oznacuje nebezpecenstva a rizika

(napr. riziko smrti, poranenia alebo
rozdrvenia).

NEBEZPECENSTVO

Oznaduje vysoko rizikové nebezpecenstvo,

ktoré moze mat za nasledok smrt alebo
vazne zranenie, ak sa mu nezabrani.

i

VystraZzny ndpis upozornuje na
riziko zachytenia prstov.

A Bezpecnostné pokyny

PRED POUZITIM TOHTO
ZARIADENIA S| PRECITAJTE
NAVOD NA POUZITIE!
USCHOVAJTE NAVOD NA
POUZITIE NA BEZPECNOM
MIESTE!

AUPOZORNENIE! Pozor na
ostré okraje.

AUPOZORNENIE!
NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!
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VYROBOK
UCHOVAVAJTE MIMO
DOSAHU DETI. TENTO
VYROBOK NIE JE
HRACKA! Tento vyrobok
by nikdy nemali pouzivat
deti bez dozoru.

/A\ VAROVANIE! @

A OHROZENIE ZIVOTA
A RIZIKO URAZU
BATOLIAT A DETI!

Nikdy nenechavajte deti

s obalovym materidlom
samé a bez dozoru.

Hrozi riziko udusenia
obalovym materialom. Deti
Casto podcenuju riziko.
Vzdy udrziavajte deti mimo
dosahu vyrobku.

AVAROVANIE! OBSAHUJE
PREHLTNUTELNE
GOMBIKOVE/MINCOVE
BATERIE!
NEBEZPECENSTVO
UDUSENIA!

Tento vyrobok mézu

pouzivat deti vo veku

od 8 rokov a osoby so

znizenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami
alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak



su pod dohladom alebo
boli pou€ené o pouzivani
vyrobku bezpecnym
spbsobom a rozumeju
suvisiacim rizikam.

Deti sa s vyrobkom nesmu
hrat.

Cistenie a udrzbu nesmu
vykonavat deti bez dozoru.
Vyrobok nikdy nevystavujte
vysokym teplotam, vode
alebo vihkosti, pretoze

by mohlo dgjst k jeho
poskodeniu.

Udrzujte LED svetlo Cisté a
suché. Kvapaliny by mohli
poskodit LED svetlo.

Aby nedoslo k poskodeniu
Cipu, drzte ho mimo
dosahu elektrického prudu
a elektricky nabitych
vyvodov.

Vyrobok nevystavuijte
napatiu. Vyrobok
uchovavajte mimo dosahu
elektrickych vyvodov.

V opacnom pripade

by sa mohol poskodit
zabudovany Cip vyrobku.
Svetelny zdroj obsiahnuty
v tomto svietidle smie
vymenit len vyrobca

alebo jeho servisny
zastupca alebo podobne
kvalifikovana osoba.

Rézne typy batérii sa
nesmu miesat.

Nové a pouzité batérie sa
nesmu miesat.

A

NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA!
Batérie/akumulatory
uchovavajte mimo dosahu
deti. Po nahodnom
prehltnuti okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.
Prehltnutie mdze viest
k popaleninam, poskodeniu
makkych tkaniv a smrti.
Do 2 hodin po poziti
moze dojst k tazkym
popaleninam.
NEBEZPECENSTVO
= VYBUCHU! Nikdy
nenabijajte
nenabijatelné batérie.
Batérie/akumulatory
neskratujte ani neotvarajte.
Désledkom mdze byt
prehriatie, poziar alebo
prasknutie.
Batérie/akumulatory nikdy
nevhadzujte do ohna alebo
vody.
Nevystavujte batérie/
akumulatory
mechanickému zatazeniu.
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Riziko vytecenia batérie

Vyhnite sa extrémnym
podmienkam prostredia

a teplotam, ktoré by

mohli ovplyvnit batérie/
akumulatory, napr.
radiatory/priame slne¢né
Ziarenie.

Zabrante kontaktu

s pokozkou, oCami

a sliznicami. V pripade
kontaktu s kyselinou

Z batérie dokladne
oplachnite zasiahnuté
miesto velkym mnozstvom
Cistej vody a okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.

POUZIVAJTE

OCHRANNE
RUKAVICE! VyteCené
alebo poskodené batérie/
akumulatory mézu pri
kontakte s pokozkou
spdsobit popaleniny. Ak
takato udalost nastane,
vzdy noste vhodné
ochranné rukavice.
V pripade vyteCenia
batérie ju okamzite vyberte
z vyrobku, aby ste zabranili
jej poskodeniu.
Ak vyrobok nebudete
dlhsi ¢as pouzivat, vyberte
batérie/akumulatory.
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Riziko poskodenia vyrobku.

Pouzivajte len uvedeny typ
batérie/akumulatoru!

Pri vkladani dbajte na
spravnu polaritu! Toto

je zobrazené vo vnutri
priehradky na batérie!
Pred vloZzenim batérie
ocCistite kontakty na batérii
a v priehradke na batériu!
Vybité batérie/akumulatory
z vyrobku okamzite
vyberte.

A VAROVANIE! Batériu
neprehltajte, hrozi
nebezpecenstvo
chemického popalenia.
VAROVANIE:
A Obsahuje mincovu
batériu
POZOR! Obsahuje
prehltnutelné
gombikové batérie!
Nebezpecenstvo udusenial
BATERIE
UCHOVAVAJTE
MIMO DOSAHU
DETI! Prehltnutie batérii
maoze viest k chemickym
popaleninam, perforacii
méakkého tkaniva a smrti.
Do 2 hodin po prehltnuti



batérii méze dojst k tazkym
popaleninam. Okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.
q) VAROVANIE! Pouzité
Q batérie okamzite
zlikvidujte. Nové
a pouzité batérie uchovavajte
mimo dosahu deti.
Ak sa priehradka na batérie
nezatvara bezpecne,
prestante vyrobok pouzivat
a drzte ho mimo dosahu deti.
Ak si myslite, Ze mohlo
déjst k prehltnutiu batérii
alebo ich umiestneniu do
niektorej Casti tela, okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.

S

mat bolesti brucha,
hrudnika alebo hrdla;

byt unavené alebo
letargické

byt tichSie alebo
dotieravejsie ako zvyCajne
alebo inak ,nebyt vo svojej
kozi“;

stratit chut do jedla alebo
mat znizenu chut do jedla;
nechciet jest pevnu stravu/
nemoze jest pevnu stravu.
Tieto priznaky sa menia
alebo koliSu, pricom
bolest sa zvySuje a potom
ustupuije.

Specifickym priznakom
prehltnutia gombikovej

a mincovej batérie je
zvracanie Cerstvej (jasne
Cervenej) krvi.

Ak to dieta urobi, okamzite

Bohuzial, nie je zrejmé, kedy
sa v pazeraku dietata zasekne
gombikova alebo mincova
batéria.

vyhladajte lekarsku pomoc.
Chybajuce jasné priznaky
su dévodom, preco je
délezité byt ostrazity

pri ,,vybitych® alebo
nahradnych gombikovych
alebo mincovych batériach
v domacnosti a vyrobkoch,
ktoré ich obsahuiju.

Nie su s tym spojené ziadne

Specifické priznaky. Dieta méze:

» kaslat, davit sa alebo vela
slintat;

* mat zalidoc¢nu nevolnost
alebo virus;

* citit sa zle;

» ukazovat na hrdlo alebo
zaludok;
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Bezpecnostné
informacie

DOLEZITE: POZORNE SI PRECGITAJTE
TIETO POKYNY A USCHOVAJTE ICH NA
BEZPEGNOM MIESTE.

/\ RIZIKO UMRTIA!
Nikdy nenechavajte deti bez dozoru
s obalovym materialom. Riziko
udusenial!

/\ NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Vyrobok pouzivajte len na tvrdych
rovnych povrchoch, nie na schodoch
alebo Sikmom teréne.

Venujte pozornost maximalnemu
zataZzeniu (max. 120 kg ako stolicka

a max. 150 kg ako montazne lezadlo).
Nikdy vyrobok nepretazujte.

Ak bol vyrobok pretazeny, uz

ho nepouzivajte. Mohlo déjst

k neviditelnému poskodeniu, ktoré by
mohlo znizit bezpe¢nost vyrobku.
Nepouzivajte vyrobok ako horolezecku
pomdcku ani na prepravu osob.

Ked osoba na vyrobku sedi alebo

lezi, jeho funkcia sa nesmie zmenit

z montazneho lezadla na stoli¢ku (alebo
naopak).

Pred kazdym pouzitim skontrolujte,

¢i vyrobok nevykazuje znamky
poskodenia alebo opotrebovania.
Vyrobok sa smie pouzivat len vtedy, ak
nema znamky poskodenia.

A VAROVANIE!
Nepouzivajte vyrobok

na klzkom povrchu.
Nejazdite po predmetoch.
Vyrobok pouzivajte len pri praci pod
plochami (napr. vozidlami), ktoré su
zaistené voci padu.
Vyrobok sa musi pred pouzitim
otestovat v spravnych podmienkach!
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& Riziko zachytenia prstov!

Pri zdvihani alebo spustani sedadla
drzte ruky mimo bo¢nych ramov

a oto¢nych ramien!

Ak vyrobok nebol Uplne umiestneny
do polohy lezmo, drzte ruky dalej od
pohyblivych Casti.

Nesiahajte pod vyrobok, ked na rfiom
lezite. V stredovych kolieskach hrozi
riziko zachytenia prstov.

/\ Predchadzajte $kodam na majetku!

Vyrobok uchovavajte mimo dosahu
otvoreného ohna. Vyrobok je horlavy.

Montaz

. Odstrarite z vyrobku vSetok obalovy

material a jednotlivé ¢asti polozte na
Cisty a rovny povrch. (Upozornenie: Tvrdé
povrchy mézu vyrobok poskriabat!)

. Stredovy ram [2] a spodny ram

polozte na podlahu (obr. B).

. Zasunte stredovy ram medzi spodny

ram a vytiahnite bezpecnostny kolik
z0 spodného ramu.

. Umiestnite stredovy ram tak, aby

bolo mozné zasunut bezpecnostny
kolik do bezpe¢nostného otvoru
na stredovom rame, a potom uvolhite
bezpecnostny kolik (obr. B).

. Oba ramy upevnite na mieste

naskrutkovanim Sesthrannej matice
v smere hodinovych ruciciek na skrutku
@, ako je znazornené na obr. B.

. Horny ram [1] nasufite na stredny ram

a zaistite ho na mieste zaskrutkovanim
$esthrannych matic [7] do skrutky [6]
v smere hodinovych ruciciek (obr. C).

. Upevnite kolieska [4] a kolieska

s brzdami [5] na mieste zaskrutkovanim
vkladacej matice [8], ako je znazornené
na obr. D.



Poznamka: Priamo naskrutkujte kolieska

v smere hodinovych ruciCiek do otvoru

ramu horného ramu [ 1], nie je potrebna

ziadna vkladacia matica.

Poznamka: Na utiahnutie koliesok pouzite

kltug [9] a imbusovy klGé [10.

8. Skontrolujte, €i su vSetky skrutkové
spoje pevné, a v pripade potreby ich
dotiahnite.

PrisluSenstvo

K spodnému ramu mozete pripevnit
dodané prislusenstvo, aby ste zvysili
komfort pri pouzivani.

Krabica na malé diely

1. Pripevnite krabicu na malé diely
k ramu priskrutkovanim upinacej matice
v smere hodinovych rugiciek, ako je
znazornené na (obr. E).

Odkladacia priehradka

1. Pripevnite drziak na odkladaciu
priehradku |14] k ramu priskrutkovanim
2 upinacich matic[11] v smere hodinovych
ruciciek, ako je znazornené na obr. F1.

2. Skrutku [16] zasunte cez odkladaciu
priehradku [13| do Zenskej Casti drziaka
na odkladaciu priehradku [14. Diel
zaistite zaskrutkovanim v smere
hodinovych ruciciek. (obr. F1)

3. Ak chcete rozsirit drziak horizontalne
alebo vertikalne, stlac¢te tlacidlo na
zacvaknutie a tahajte drziak, kym sa
nezacvakne do vonkajSieho otvoru.
(obr. F2)

4. Ak chcete skratit drziak vodorovne
alebo zvisle, stlacte tlacidlo na
zacvaknutie a zatlac¢te drziak, az kym
sa nezacvakne do vnutorného otvoru.
(obr. F3)

LED svetlo

1. Pripevnite drziak LED svetla [15| k ramu
priskrutkovanim upinacej matice
v smere hodinovych ruciCiek, ako je
znazornené na obr. G.

Spustenie LED svetla

1. Otocte kryt LED proti smeru hodinovych
ruciCiek, aby sa otvoril (obr. H1),
a odstrante plastovy izolator (obr. H2).

2. Otoc¢enim krytu LED spét v smere
hodinovych ruciciek dokoncite montaz
a stlacenim tlacidla zapnite svetlo LED
(obr. H3).

Vymena LED batérie

1. Otocte kryt LED proti smeru hodinovych
ruciCiek, aby sa otvoril (obr. 11).

2. Otocte kryt priestoru pre batérie proti
smeru hodinovych ruciCiek pomocou
dvoch hrotov na rukoviti klti¢a [9], aby
ste ho odstranili z tela LED (obr. 12).

3. Vyberte priehradku na batérie z tela
LED (obr. 13).

4. Zatlacte a vyberte staré batérie
z priestoru pre batérie od zaporného
polu (-) (obr. 14).

5. Vlozte nové batérie do priestoru pre
batérie. Uistite sa, Ze batérie maju
spravnu polaritu ( + a - ) (obr. 15).

6. Vlozte priehradku na batérie spat do
LED svietidla (obr. 15).

Poznamka: Skontrolujte schému na
priehradke na batérie, aby ste sa uistili

o spravnej polarite, pricom kladna polarita
musi smerovat von.

7. Pomocou dvoch hrotov na rukovati
klu¢a naskrutkujte kryt priestoru pre
batérie v smere hodinovych ruciciek,
aby ste ho zabezpegili (obr. 15).

8. Naskrutkujte kryt LED spét v smere
hodinovych ruciCiek, aby ste dokongili
montaz (obr. 16).

Vyrobok mézete pouzit ako montazne
lezadlo alebo stolicku.

Ak chcete vyrobok pouzivat ako stoli¢ku,
postupujte podla nasledujucich krokov:
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1. Vytiahnite bezpeénostny kolik |3q| zo
spodného ramu | 3 | ¢o najdalej bez
toho, aby ste ho pustili.

2. Stredovy ram |2 | sklopte smerom nahor
a uvolnite bezpecnostny kolik tak, aby
zapadol do bezpeénostného hacika
na stredovom rame (obr. J).

3. Horny ram | 1 | sklopte do vodorovnej
polohy (obr. K).

Ak chcete vyrobok pouzit ako montazne
lezadlo, postupuijte podla pokynov
uvedenych v ¢asti ,,Pouzitie vyrobku ako
stolicky”, ale v opacnom poradi.

® Udriba

Pravidelne kontrolujte tesnost v§etkych
skrutkovych spojov a v pripade potreby ich
dotiahnite. LED svetlo neponarajte do vody.
Kvapalina méze poskodit LED svetlo.

@® Skladovanie a Cistenie

Ak vyrobok nepouzivate, vzdy ho

skladujte na Cistom a suchom mieste pri
izbovej teplote. Vyrobok uloZte do polohy
stolicky a zabrzdite, aby ste zabranili jeho
odkotulaniu. Vyrobok vycistite vodou

a jemnym Cistiacim prostriedkom a potom
ho utrite do sucha ¢istiacou handri¢kou.

Na Cistenie LED svetla pouzivajte len suchu
handri¢ku. DOLEZITE! Na &istenie vyrobku
nikdy nepouzivajte silné Cistiace prostriedky.

® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov,
ktoré moZete odovzdat na miestnych
recyklaénych zbernych miestach.

N VsSimajte si prosim oznacenie

&) obalovych materidlov pre triedenie
@ odpadu, su oznacené skratkami

(@) a Cislami (b) s nasledujucim

vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22:

Papier a karton / 80-98: Spojené

latky.
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O moznostiach likvidacie
opotrebovaného vyrobku sa
mobzete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
Ak vyrobok dosluzil, v zaujme
ochrany zivotného prostredia ho
neodhodte do domového odpadu,
ale odovzdajte na odbornu
likvidaciu. Informacie o zbernych
miestach a ich otvaracich
hodinach ziskate na Vasej
prisluSnej sprave.

Defektné alebo pouzité batérie /
akumulatorové batérie sa musia recyklovat.
Batérie / akumulatorové batérie a / alebo
vyrobok odovzdajte prostrednictvom

dostupnych zbernych stredisk.
Ef akumulatorovych batérii nic¢i
zivotné prostredie!

Pred likvidaciou vyberte batérie /
akumulatorové batérie z vyrobku.

Batérie / akumulatorové batérie sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Mézu
obsahovat jedovaté tazké kovy a je potrebné
zaobchéadzat s nimi ako s nebezpecnym
odpadom. Chemické znacky tazkych kovov
su nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut,
Pb = olovo. Opotrebované batérie /
akumulatorové batérie preto odovzdajte v
komunalnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade
s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim dékladne otestovany. V pripade
materialovych alebo vyrobnych chyb mate
zakonné prava vodi predajcovi vyrobku.
Vase zakonné prava nie su Ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zarukou
uvedenou nizSie.

=

15

Nespravna likvidacia batérii /

Zaruka na tento vyrobok je 5 roky od

datumu nakupu. Zaruéna doba zacina plynut
datumom kupy. Original dokladu o kupe si
uschovajte na bezpe€nom mieste, pretoze
tento doklad je potrebny ako dékaz o kupe.



Akékolvek poskodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 5 rokov od datumu
zakupenia preukaze, Zze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podia
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na
doba sa na zaklade poskytnutej zaruénej
reklamacie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za
opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti,
napr. spina¢ov alebo ¢asti zo skla.

Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladnicny listok a Cislo vyrobku (napr.
IAN 478291_2410) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funk&nych poruch alebo inych
nedostatkov sa najprv telefonicky alebo
e-mailom obratte na dalej uvedené servisné
oddelenie.

Vyrobok oznaceny ako chybny potom
mdzete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pricom prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mbzete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim ¢isla vyrobku
(IAN) 478291_2410 sa dostanete na navod
na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Nelitiova batéria
(nenabijatelna),
4x1,5V==—typ LR44

Datum minimalnej
trvanlivosti:

Informacie
o batérii:

04/26
Vyraba
Lidl Stiftung & Co. KG

Stiftsbergstr. 1, 74167 Neckarsulm,
NEMECKO

Email: battery-service@lidl.com

www.lidI-service.com

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta: owim@lidl.sk

Cce
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Liste der verwendeten Piktogramme

Sicherheitshinweise
Gebrauchsanweisung

Gleichstrom/-spannung

Batterie inbegriffen (Knopfzelle)

Das CE Zeichen bestatigt
Konformitat mit den fir das
Produkt zutreffenden EU-
Richtlinien.

Ce

Warnung! Das Produkt enthalt
A Knopfzellen.

Gefahrlich bei Verschlucken —

Non-Li  beachten Sie die Hinweise.

MONTAGE-ROLLBRETT UND
WERKSTATTHOCKER

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses
Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fur Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung

des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und
flr die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

1 x Oberer Rahmen
1 x Mittlerer Rahmen
1 x Unterer Rahmen
4 x Laufrolle
2 x Laufrolle mit Bremsen
4 x Schrauben [6]
4 x Muttern
4 x Gewindebuchsen
2 x Schraubenschlissel [9]
1 x Innensechskantschliissel
5 x Spannmuttern
1 x Kleinteilbehalter
1 x Ablageschale
1 x Halterung fur Ablageschale
1 x LED-Leuchte
(mit magnetischem Plattenhalter)
1 x Schraube
1 x Gebrauchsanweisung

Betriebsspannung: 6 Volt ==

Nicht-Lithium-Batterie
(nicht wiederaufladbar)
4x1,5V === Typ LR44

Batterien:

Eingangsleistung: 0,4 W

Glihbirnen: 3 x LED

MaBe:

Hocker: ca. 58 x41,5x43 cm
(Lx B xH)

Rollbrett: ca. 121 x41,5x 13 cm
(Lx B xH)

Max. Last (Hocker): 120 kg

=
i

Max. Last (Rollbrett): 150 kg

Herstellungsdatum (Monat/
Jahr): 04/2025
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Dieses Produkt ist als Unterstiitzung fur
gelegentliche Arbeiten im Liegen oder
Sitzen bestimmt. Das Produkt ist nur flr
den Privatgebrauch bestimmt.

Gebotszeichen - weist jeden
Benutzer an, die Anweisungen vor
der Verwendung sorgféltig zu lesen
und fur alle Benutzer jederzeit
verfligbar zu halten.

i

Allgemeines Warnzeichen, weist
auf Gefahren und Risiken hin

(z. B. Todes-, Verletzungs- oder
Quetschgefahr).

A

Warnzeichen, weist auf das Risiko
eingeklemmter Finger hin.

GEFAHR

Weist auf ein hohes Risiko hin, das zum
Tod oder zu schweren Verletzungen fuhren
kann, wenn es nicht vermieden wird.

A Sicherheitshinweise

LESEN SIE VOR GEBRAUCH
DIESES HILFSMITTELS DIE
GEBRAUCHSANLEITUNG!
BEWAHREN SIE DIE
GEBRAUCHSANLEITUNG
SORGFALTIG AUF!

AVORSICHT! Achten Sie
auf scharfe Kanten.

AVORSICHT!
VERLETZUNGSGEFAHR!
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BEWAHREN SIE DAS
PRODUKT AUSSER
REICHWEITE VON
KINDERN AUF. DIESES
PRODUKT IST KEIN
SPIELZEUG! Dieses
Produkt darf auf keinen
Fall von unbeaufsichtigten
Kindern benutzt werden.

/\ WARNUNG!
AUSSERHALB DER REICHWEITE VON KINDERN
AUFBEWAHREN!

rsct kann zu Veratzungen, Perforation der
Weict leratzungen
konne chlucken

ALEBENS- UND
UNFALLGEFAHR FUR
SAUGLINGE UND
KINDER! Lassen Sie
Kinder niemals allein und
unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial.
Es besteht
Erstickungsgefahr durch
das Verpackungsmaterial.
Kinder unterschatzen
haufig die Risiken. Halten
Sie Kinder stets von dem
Produkt fern.

AWARNUNG! ENTHALT
VERSCHLUCKBARE
KNOPFZELLEN!
ERSTICKUNGSGEFAHR!



Dieses Produkt kann von
Kindern ab 8 Jahren

und von Personen

mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder
Erfahrung oder Kenntnis
benutzt werden, sofern

sie beaufsichtigt werden
oder Anweisungen zum
sicheren Gebrauch des
Produkts erhalten haben
und die damit verbundenen
Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mit
dem Produkt spielen.
Reinigung und die vom
Benutzer durchzuflihrende
Wartung durfen nicht

von Kindern ohne
Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
Bringen Sie das Produkt
niemals in Kontakt mit
hohen Temperaturen,
Wasser oder Feuchtigkeit,
da das Produkt dadurch
beschadigt werden kann.
Halten Sie die LED-Leuchte
sauber und trocken. Durch
Flussigkeiten kann die
LED-Leuchte beschadigt
werden.

Halten Sie das Produkt

von elektrischem Strom

und elektrisch geladenen
Kontakten fern, um Schaden
am Chip zu vermeiden.
Setzen Sie das Produkt nicht
unter Spannung. Halten Sie
das Produkt von elektrischen
Anschlissen fern. Andernfalls
kann der eingebaute Chip
des Produkts beschadigt
werden.

Die in dieser Leuchte
enthaltene Lichtquelle

darf nur durch den
Hersteller oder seinen
Kundendienst oder eine
ahnlich qualifizierte Person
ausgetauscht werden.
Verschiedene Batterietypen
durfen nicht gemischt
werden.

Neue und gebrauchte
Batterien durfen nicht
gemischt werden.

A

LEBENSGEFAHR!
Bewahren Sie Batterien/
Akkus auBerhalb der
Reichweite von Kindern
auf. Bei versehentlichem
Verschlucken sofort einen
Arzt aufsuchen.
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Verschlucken kann zu
Veratzungen, Perforation
von Weichteilen und zum
Tod filhren. Schwere
Veratzungen kdnnen
innerhalb von 2 Stunden

nach Verschlucken auftreten.

EXPLOSIONSGE-
(A FAHR! Laden Sie

niemals nicht wieder-
aufladbare Batterien auf.
SchlieBen Sie Batterien/
Akkus nicht kurz und o6ff-
nen Sie sie nicht. Uberhit-
zung, Brand oder Bersten
kdnnte die Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus
niemals in Feuer oder in
Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus
keinen mechanischen
Belastungen aus.

Gefahr des Auslaufens von
Batterien

Vermeiden Sie extreme
Umgebungsbedingungen
und Temperaturen,

die Batterien / Akkus
beeintrachtigen kdnnten,
z. B. Heizkoérper / direkte
Sonneneinstrahlung.
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Vermeiden Sie den Kontakt
mit Haut, Augen und
Schleimhauten. Bei Kontakt
mit Batteriesaure spilen
Sie die betroffene Stelle
grindlich mit viel sauberem
Wasser und suchen Sie
sofort einen Arzt auf.
SCHUTZHAND-
SCHUHE TRAGEN!
Ausgelaufene oder
beschadigte Batterien/
Akkus kénnen bei Kontakt
mit der Haut Veratzungen
verursachen. Tragen Sie in
einem solchen Fall stets
geeignete
Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der
Batterien entfernen Sie diese
sofort aus dem Produkt,
um Beschadigungen zu
vermeiden.
Nehmen Sie die Batterien/
Akkus heraus, wenn das
Produkt langere Zeit nicht
benutzt wird.

Risiko der Beschadigung
des Produkts

Verwenden Sie nur den
angegebenen Batterie-/
Akkutyp!



Achten Sie beim Einlegen
auf die richtige Polaritat!
Diese ist im Batteriefach
angegeben.

Reinigen Sie die Kontakte
an der Batterie und im
Batteriefach vor dem
Einsetzen!

Entfernen Sie verbrauchte
Batterien/Akkus sofort aus
dem Gerét.

A WARNUNG! Die Batterie

nicht verschlucken, es

besteht die Gefahr einer

Veratzung.
WARNUNG: Enthalt
A eine
Knopfzellenbatterie
ACHTUNG! Enthalt
verschluckbare Knopfzellen!

Es besteht Erstickungsgefahr!

BATTERIEN

AUSSER

REICHWEITE VON
KINDERN HALTEN!

Verschlucken von Batterien

kann zu Veratzungen,

Perforation von Weichteilen

und Tod fuhren. Schwere
Veratzungen kénnen
innerhalb von 2 Stunden
nach Verschlucken der

Batterien auftreten. Es ist
unverzuglich arztliche Hilfe
hinzuzuziehen.

q; WARNUNG!

Q Entsorgen Sie
verbrauchte Batterien
sofort. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien von
Kindern fern.
Wenn sich das Batteriefach
nicht sicher schlieBen lasst,
verwenden Sie das Produkt
nicht mehr und halten Sie
es von Kindern fern.
Wenn Sie vermuten,
Batterien konnten
verschluckt oder in
irgendeinen Teil des Korpers
gelangt sein, suchen Sie
unverziglich einen Arzt auf.

Leider ist es nicht offensichtlich,
wenn eine Knopfzellen

oder Munzbatterien in der
Speiserdhre eines Kindes
steckt.

Es gibt keine spezifischen
Symptome, die damit
verbunden sind. Das Kind
kénnte:
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viel husten, wirgen oder
sabbern;

den Eindruck machen, eine
Magenverstimmung oder
einen Virus zu haben;

sich krank fuhlen;

auf den Hals oder Bauch
zeigen;

Schmerzen im Bauch, in
der Brust oder im Rachen
haben;

mude oder lethargisch sein;
vielleicht ruhiger oder
anhanglicher als sonst sein
oder ,,nicht sie selbst” sein;
den Appetit verlieren oder
einen verminderten Appetit
haben und

maoglicherweise keine feste
Nahrung zu sich nehmen
wollen / kdnnen.

Diese Art von Symptomen
variiert oder schwankt,
wobei die Schmerzen
zunehmen und dann wieder
abklingen.

Ein spezifisches Symptom
fur das Verschlucken

von Knopfzellen oder
Minzbatterien ist das
Erbrechen von frischem
(hellrotem) Blut.

Wenn das Kind dies tut,
suchen Sie sofort arztliche
Hilfe auf.
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Da es keine eindeutigen
Symptome gibt, ist es
wichtig, mit ,leeren® oder
Ersatz-Knopfzellen oder
Munzbatterien im Haushalt
und den Produkten, die
sie enthalten, vorsichtig
umzugehen.

A Sicherheitshinweise

WICHTIG: LESEN SIE DIESE
GEBRAUCHSANWEISUNG AUFMERKSAM
DURCH UND BEWAHREN SIE SIE ZUM
SPATEREN NACHSCHLAGEN AUF!

/\ LEBENSGEFAHR!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr!

/\ VERLETZUNGSGEFAHR!
Verwenden Sie das Produkt nur auf
harten ebenen Oberflachen, nicht auf
Stufen oder auf Schrégen.
Achten Sie auf die max. Belastung
(max. 120 kg als Hocker und max.
150 kg als Rollbrett). Uberlasten Sie das
Produkt niemals.
Verwenden Sie das Produkt nicht
mehr, wenn es Uberlastet wurde. Bei
Uberlastung kénnen unsichtbare Schaden
entstehen, durch die die Sicherheit des
Produkts beeintrachtigt werden kann.
Verwenden Sie das Produkt nicht als
Steighilfe oder zum Transport von
Personen.
Wenn eine Person auf dem Produkt
sitzt oder liegt, darf es nicht verandert
werden (Umbau vom Rollbrett zum
Hocker oder umgekehrt).



Uberpriifen Sie das Produkt vor

jedem Gebrauch auf Anzeichen von
Beschadigungen oder Abnutzung. Das
Produkt darf nur verwendet werden,
wenn es keine Anzeichen von Schaden
aufweist.

WARNUNG!
Verwenden Sie das
Produkt nicht auf einer

rutschigen Oberflache.
Uberrollen Sie keine Gegenstande.
Verwenden Sie das Produkt nur
flr Arbeiten unter Bereichen (z. B.
Fahrzeugen), die gegen Absturz
gesichert sind.
Das Produkt muss vor der Verwendung
unter ordnungsgeméaBen Bedingungen
getestet werden!

& Einklemmgefahr!

Halten Sie Ihre Hédnde beim Hoch- oder
Herunterklappen des Sitzes von den
Seitenrahmen und den Schwenkarmen
fern!

Halten Sie Ihre Hande von den
beweglichen Teilen fern, bis sich das
Produkt vollstandig in der Liegestellung
befindet.

Greifen Sie beim Liegen nicht unter
das Produkt. Es besteht die Gefahr
des Einklemmens der Finger in den
mittleren Laufrollen.

/\ Beugen Sie Sachschiden vor!

Halten Sie das Produkt von offenen
Flammen fern. Das Produkt ist brennbar.

® Zusammenbauen

1. Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial vom Produkt
und legen Sie die Einzelteile auf eine
saubere und ebene Flache. (Warnung:
Harte Oberflachen kénnen das Produkt
verkratzen!)

2. Legen Sie den mittleren Rahmen
und den unteren Rahmen | 3 | auf den
Boden (Abb. B).

3. Schieben Sie den mittleren Rahmen in
den unteren Rahmen und ziehen Sie
den Sicherungsstift |3a| aus dem unteren
Rahmen.

4. Schieben Sie den mittleren Rahmen
soweit ein, dass der Sicherungsstift
in die Sicherungsbohrung [2d auf dem
mittleren Rahmen gesteckt werden
kann, und lassen Sie dann den
Sicherungsstift wieder los (Abb. B).

5. Befestigen Sie die beiden Rahmen
mit den Schrauben @ und den
Sechskantmuttern | 7 | aneinander, wie in
Abb. B gezeigt.

6. Schieben Sie den oberen Rahmen
auf den mittleren Rahmen und
befestigen Sie ihn mit den Schrauben [6]
und den Sechskantmuttern |7 | (Abb. C).

7. Befestigen Sie die Laufrollen [4] und
die Laufrollen mit Bremsen | 5 | mit den
Gewindebuchsen | 8 | am Rahmen, wie
in Abb. D gezeigt.

Hinweis: Die Laufrollen |4 | werden im

Uhrzeigersinn ohne Gewindebuchse direkt

in die Bohrung des oberen Rahmens

geschraubt.

Hinweis: Ziehen Sie die Laufrollen mit

dem Schraubenschliissel [9] und dem

Innensechskantschlissel |10 fest.

8. Priifen Sie, ob alle Schraubverbindungen
fest sitzen und ziehen Sie sie
gegebenenfalls nach.

Zubehor

Um das Produkt noch besser zu nutzen,
kdénnen die im Lieferumfang enthaltenen
Zubehorteile am unteren Rahmen montiert
werden.

Kleinteilbehélter

1. Befestigen Sie den Kleinteilbehélter
mit der Spannmutter [11] am Rahmen,
wie in Abb. E gezeigt.

DE/AT/CH 69



Ablageschale

1.

Befestigen Sie die Halterung |14 flir die

Ablageschale mit den 2 Spannmuttern

am Rahmen, wie in Abb. F1 gezeigt.

Stecken Sie die Schraube |16 durch
die Ablageschale |13] in die Matrize
der Halterung der Ablageschale

. Schrauben das Element im
Uhrzeigersinn fest (Abb. F1).

Um die Halterung horizontal oder
vertikal auszuziehen, drlicken Sie auf
den Knopf der Arretierung und ziehen
Sie die Halterung, bis der Stift der
Arretierung im &uBeren Loch einrastet
(Abb. F2) ein.

Um die Halterung horizontal oder vertikal
zu verklrzen, drlicken Sie auf den Knopf

der Arretierung und schieben Sie die

Halterung, bis der Stift der Arretierung im

inneren Loch einrastet (Abb. F3).

LED-Leuchte

1.

Befestigen Sie die Halterung fiir die
LED-Leuchte |15 mit der Spannmutter
am Rahmen, wie in Abb. G gezeigt.

LED-Leuchte einschalten

1.

Offnen Sie die LED-Abdeckung durch
Drehen gegen den Uhrzeigersinn
(Abb. H1) und ziehen Sie die
Kunststoffisolierung ab (Abb. H2).
Schrauben Sie die LED-Abdeckung im
Uhrzeigersinn wieder auf und driicken
Sie zum Einschalten der LED-Leuchte
die Taste (Abb. H3).

LED-Batterie wechseln

1.

Offnen Sie die LED-Abdeckung durch
Drehen gegen den Uhrzeigersinn
(Abb. 11).

Schrauben Sie den Batteriefachdeckel
mit den zwei Spitzen am Giriff des
Schraubenschliissels [9] gegen den
Uhrzeigersinn vom LED-Gehé&use ab
(Abb. 12).

Nehmen Sie das Batteriefach aus dem
LED-Gehéause (Abb. I3).
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Schieben Sie am Minus-Pol (-) die
verbrauchten Batterien aus dem
Batteriefach (Abb. 14).

Legen Sie die neuen Batterien in das
Batteriefach ein. Die Batterien miissen
richtig gepolt sein (+ und -) (Abb. 15).
Schieben Sie das Batteriefach wieder in
die LED-Leuchte ein (Abb. I5).

Hinweis: Achten Sie auf die richtige Polung
des Batteriefachs. Der Pluspol muss nach
auBen zeigen.

7.

Schrauben Sie den Batteriefachdeckel
mit den zwei Spitzen am Giriff des
Schraubenschlissels im Uhrzeigersinn
wieder auf (Abb. I5).

Schrauben Sie die LED-Abdeckung im
Uhrzeigersinn wieder auf (Abb. 16).

Sie kdnnen dieses Produkt als Rollbrett
oder Hocker verwenden.

Zur Verwendung des Produkts als Hocker
gehen Sie wie folgt vor:

1.

Ziehen Sie den Sicherungsstift [3d] so
weit wie mdglich aus dem unteren
Rahmen , und halten Sie den Stift fest.
Klappen Sie den mittleren Rahmen
nach oben und lassen Sie den
Sicherungsstift los, damit er den
Sicherungshaken [2b] auf dem mittleren
Rahmen blockiert (Abb. J).

Klappen Sie den oberen Rahmen m in
die waagrechte Stellung (Abb. K).

Zur Verwendung des Produkts als Rollbrett
fihren Sie die im Abschnitt ,Verwendung
des Produkts als Hocker“ angegebenen
Schritte in umgekehrter Reihenfolge aus.



® Wartung

Prifen Sie regelméBig, ob alle
Schraubverbindungen fest sitzen und
ziehen Sie sie gegebenenfalls nach.
Tauchen Sie die LED-Leuchte nicht in
Wasser. Die LED-Leuchte kann durch
Flussigkeit beschadigt werden.

@® Lagerung und Reinigung

Lagern Sie das Produkt immer an

einem sauberen und trockenen Ort bei
Raumtemperatur, wenn Sie es nicht
benutzen. Lagern Sie das Produkt in der
Hockerposition und stellen Sie die Bremsen
fest, damit es nicht wegrollt. Reinigen Sie
das Produkt mit Wasser und einem milden
Reinigungsmittel und trocknen Sie es dann
mit einem Reinigungstuch ab. Reinigen Sie
die LED-Leuchte nur mit einem trockenen
Tuch. WICHTIG! Verwenden Sie zur
Reinigung des Produkts niemals scharfe
Reinigungsmittel.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&%)  der Verpackungsmaterialien
a bei der Abfalltrennung, diese

sind gekennzeichnet mit
Abkulrzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

o« Madglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es
ausgedient hat, im Interesse des
Umweltschutzes nicht in den
Hausmdill, sondern flihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung
zu. Uber Sammelstellen und deren

Offnungszeiten kénnen Sie sich bei
lhrer zustandigen Verwaltung
informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus missen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus und/oder
das Produkt tber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurtck.

E Entsorgung der Batterien /
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien / den Akku-
Pack aus dem Produkt vor der Entsorgung.

Umweltschaden durch falsche

Batterien / Akkus dlrfen nicht liber den
Hausmill entsorgt werden. Sie kénnen
giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung. Die
chemischen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium,

Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie
deshalb verbrauchte Batterien / Akkus bei
einer kommunalen Sammelstelle ab.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegenliber dem Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. lhre gesetzlichen
Rechte werden in keiner Weise durch unsere
unten aufgefliihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betragt

5 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits

zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind,
missen unverzlglich nach dem Auspacken
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 5 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
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Herstellungsfehler aufweisen, werden wir
es — nach unserer Wahl - kostenlos flr Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit
verlangert sich durch einen stattgegebenen
Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt
auch flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgemaB verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile,
die normalem Verschlei3 unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten

(z. B. Batterien, Akkus, Schlauche,
Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres
Anliegens zu gewéhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 478291_2410) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mangel auftreten kontaktieren Sie zunachst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service Anschrift Ubersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese
und viele weitere Handbticher einsehen
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und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.

com. Wahlen Sie lhr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 478291_2410
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung flr
Ihren Artikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Nicht-Lithium-Batterie
(nicht wiederaufladbar),
4 x 1,5V == Typ LR44

Batterieinforma-
tionen:

Mindesthaltbar-

keitsdatum: 04/26
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